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Λύτή τή ν ιστορία τήν αφιερώνω ’ς έσέν’ απλή  χουν τά παιδιά , κ·Γ από γειτονιά  σε γειτονιά , 
κ α ι αγρ άμ μα τη  γυνα ίκα , ’ς έσε καύμένη Χ α -  από πόστα σε πόστα , και τά χτυπούνε με κακό 
ραυγή ! Τ ή ν άκονσ- α π ’ τό στόμα σον και κύτ - και με φωνές : « Ώ ρ α  γ ια  τήν έκκλησά ! 'Ώρα
ταξα νά τήν κρατήσω, κ.Γ όσο π ισ τά  μπορούσα, γ ιά  τήν έκκλησά ί» Κ ’ οί λ ιγοστοί πού άπομέ*
γιά νά είμ αι αντίλαλος δικός σον. Γ ιατί κΓ όταν νουν βάρυπνοι, π ετιούντα ι ςαφνισμένοι καί τρέ-
μιλά: εσύ, ένα; λα ό; ολόκληρο; τά  λόγιά  σου χουν τό παράθυρο, θαρρώντας πώς γλυκ οχα 
σ’ τά Ψιθυρίζει. Κάθε 
σου ιστορία, χωρίς νά 
τό καταλαβαίνης, τοϋ 
Γένους είνε ποίημα.
Λεν είσαι γυναίκα, εί
σαι ή Φήμη ή δ ια λα - 
λήτρα· δέν έχεις τ ί 
ποτε σαρκικό, είσαι 
ψυχή μ ονάτη , τά μ ά 
τια  σου ποτέ δεν η
συχάζουν, π οτε δε 
σκοτιδιάζουν. "Οσα 
λες, τά βλέπεις όλο- 

σοστά σου·ζ ώ ν τ α ν α μ ι ...
κι οσα βλέπεις, κα
θώς τά β λ έπ ’ ή Φ αν
τασία τά  θωρεΐς. Γ ι’ 
αύτό είνε καί τά λόγια  
σον ολοζώ ντανα, σο
φή κ’ ή γλώ σσα σου. 
απλή κΓ άγράμ μα τη  
γυναίκα. Με μ α γνη -  
τ^Λ-,υ πά μ ά τ ια  σου 

μαγεύουν τά
ουν 

καί με

ράζει και πώς περνά
ει κάτου ό ’Ε πιτάφ ιος. 
Γιά τή ν α γά π η  τού 
Χριστού μ ιά  φορά τό 
χρόνο, τή  Μ εγάλη  
Παρασκευή, βουβαίνο- 
ν τ ’ ή καμπάναις τοΰ 
Ηαλασσοχωριοΰ, εκεί- 
ναις μόνο· γ ια τ ί ά π ’ 
άκρη άκρη τό Η χ -  
λασσοχώρι σηκώνεται 

τό πόδι, γ ιά  τήν 
ά γά π η  πάλι τού Χ ρι
στού, μ ιά  φορά τό 
χρόνο, τή  νύχτα  τή; 
Μ εγάλη; Παρασκευής.

Έ τ σ ι  ■/.' εκείνη τή 
νύ χτα  γυναίκες κ·Γ 
άντρες, άλλοι χώρια  

άλλοι μ α ζω χτο ί. 
έβγαιναν α π ’ τά σ π ί
τια , άπό τους κα©ε- 
νέδες, καί σκορπίζον
ταν εδώ έκεΐ, κατά

κάτι τι που μεοα την
ήμερα με δ ίνει π ιό σφ ιχτά  μ ’ εσένα. Έ σ ύ  με 
πρωτοτραγούδησες μωρό ς τήν κούνια· τά ύστει- 
νά τά λόγια  πού θ’ ακούσω ’; τή ν κλίνη τού 
θανάτου θέλω νά βγούν ά π ’ τό δικό σου στον

λόγια σου, καί νοιώθω η  μ  δ ο υ κ ι ς ς α  δ λ ε ϊ α ν δ ρ α  μ ε τ ά  τ η ς  μ η τ ρ ο ς τ η ς  τής εκ κ λ η σ ία !;.Ί Ιπ ε :
πατη σια ίς βαρυχτυ- 

πούσαν ’ςτά καλντερίμια  κ ι’όλοένα έμά/.ραινε τους 
ήχους ό αντίλαλος τής νύχτα ς. Κ’ ή νύ χτα , δρο- 
σ οστά λα χτη  απριλιά τικ η , μ ’ ένα φεγγάρι νυστα- 
σμένο πού πάει νά βασιλέψη καί χύνει αχνότερη  
γΓ αύτό τή λάμψ ι τον ’ςτά μαύοα καί 'α σβέστω σα  
π α λη όσ π ιτα , καί ’ς τά στραβά σοκκάκια, πού. 
λ ίγη . περισσή, ποτε κ ’ ή λάσπη  δέν τους λ είπ ε ι. 
Ί  I εκκλησία1.; όλόφ ω τα ις ,μ έπ ό:τα ις  όρθάνοιχταις. 
Κ άπου κάπου ξεχύνονταν ώς έξω ή φωνή τοΰ  α να 
γνώ στη , πριν αρχίσουν οι θ ρ ή ν ο ι .  ’Α λλά τό  μ ε 
γάλο τό πανηγύρι γ ίν ε τ ’ α π ’ έςω  α π ’ τής εκ 
κλησία!;. Γύρω σε φωτιαίς μεγάλα·.; θρεμμένα·.; 
με ρετσίνα, με κ λιμ α τόξνλα . με σανίδια, με φρό- 
καλα, με σκαφίδια καί μ ε  κοφίνια τή ; μ π ο υ γ ά -  
δας,καί κάπου κάπου μ ’ολόκληρο παρχθυρόφυλλο,

Κ άνει; δέν έπεσε να κοίμ/,θή, ολοι α γιυπνοΰ- 
σαν, πού νά κλείνουν μ ά τ ι τέτοια  χρονιάρα νύ
χτα  ! Ν ύ χ τα  τή ; Μ εγάλης Παρασκευής. Οτι 
πέιασαν τά μεσάνυχτα , βουβαι; ή καμπάνες και 

της τρεις εκκλησούλαι; τού Οαλασσοχωριού· 
σωπαίνουν κ’ ή καμπάνες γ ιά  τού Χριστού τα 
πάθη. σά νάχουν κΓ αύταί; ανθρώπινη ψυχή και 
δε μπορούν α π ’ τό βαθύ καύμό τους ούτε νά ςε-  
φωνίσουν. Μόνο τά ξύλινα τριτσωνια ςεκουφαι- 
νουν τόν κόσμο ’ς τών παιδιώ ν τά χέρια· τρέ-

37 -  Ε Σ Τ I Α -  1891



162

—  αλλοίμονο ’;  τά  χα μ η λά  σπιτάκια  καί τής 
άσυλλόγισταις νοικοκυρά·.; τή  νύ χτα  εκείνη ! —  
γύρω σε φωτιαίς τοΟ κόσμου τά παιδιά  καί τά 
παλτ,όπαιδα , καί μ έσα  ’ς τ ά  π α ιδ ιά  κ ι’ άντρες 
με μουστάκια, πηδούνε, τρέχουν, άλαλάζουν, 
δ α ιμ ονίζοντα ι κ ι’ αστραποβολούν τά  σκότη  
καί βροντοχτυπούν την ησυχία ή σαλιόρε; καί 
τά  χοντρά  χαλκούνια  —  Σ ώ σον, Κύριε ! —  κ ’ ή  
τρακατρούκες καί τά  χα ϊμ α λιά , μέ τέχνη  καμω 
μένα άπό καλάμ ια  κ ι’ άπό χοντρ όχα ρ τα , καί 
γεμ ισμένα  μ έ  μπαρούτι, με μπαρούτι ατέλειω το. 
Δίσκος γ ιά  το μ πα ρούτι γύρ ιζε μ έσα  ’ςτής εκκλη
σιαίς. Ά ν τ ρ ε ς  καί πα ιδιά ,φ ω τοκ αίγονταν μ ’ εκ ε ί
να, τής φωτιάς τά σύνεργα, γ ιά  τήν καλή χρονιά. 
Μ παρούτι μύριζε τό Θαλασσοχώρι κ’ οί ένωρίταις 
μέ τούς ένωρίταις στέκονταν αμ άν γ ιά  πόλεμο.

Δεν ήταν μόνον ή εκκλησιαίς άνοιχταίς τήν 
ώρα εκείνη. Έ δώ  κ’ εκεί πρόβαλλε μ ισα νοιγμ έ- 
νο κάνα μαγερειό, κανένας καφενές. Ό σ ο  νάρΟ ή 
ώρα πού Οά βγή  ό Ε π ιτ ά φ ιο ς , ώ; τής τρεις τό 
πρω ί όλος ό κόσμος δέ μπορούσε νά  πεονα τήν ώ 
ρα του όλόοθος μ έσ’ ’ς τήν Έ κκλησιά ! Μ ’ ε'να 
βαρ ; γλυκ ό, μ έ  ένα μ εζέ  καί δυο ρουφιζιαίς πυρ- 
γιώ τικο κρασί κ αταπ ιά νετα ι κανε ς ύστεο’ ά π ’ 
τ ή  νηστεία  κα ί παίρνει δύναμι γ ιά  νά  συντροφέ- 
ψη τον ’Ε πιτά φ ιο . Κ’ έτσι σ ιγά  σ ιγά  ή παρέαις 
τραβιούνταν κ α τά  τής εκκλησιαίς μ έ  δροσισμέ- 
νο σ τ ο μ ά χ ι. Τ ελευταία  είχε ςεχα σ τή  ’ς τό  κρασο
πουλειό τού Ψ ημένου μ ιά  συντροφιά χαρούμενη· 
ό Μ ήτρος ό Ρ ουμελιώ της, ό Γιαννάκος ό 'Τ α ρ νά -  
ναμας,ό Μάρκος ό Κ ανίνιας καί τό π α ιδ ί τής Χ α -  
ρίταινας, πού κανείς δέν τώ κραζε με τ ’ όνομά 
του, όσο πού καί τό ίδιο τό ξέχασε κι’ ακουγε 
μόνο σάν τόν φώναζαν ή Ταρία Τ αρέλα. Κ ’ οί 
τέσσαρες θαλασσινοί· ό πρώτος είχε  ψαροκάικο, 
ο δεύτερος δούλευε ’ς τό ψαροκάικο τού πρώτου, 
ό τρίτος ταξίδευε μέ τής μαούνα·.; καί ή Ταρία  
Τ αρέλα ή τα ν ψαράς. Κ αί οί τέσσαρε; είκοσι π έν
τε χρόνων κ ι’ αδερφωμένοι ά π ’ τά  μικρά τους 
χρόνια. 'Γό κρασί κ ’ ή κουβέντα τους άναψαν 
τό κεφάλι, κ ι’ αν δεν ήταν Μ εγάλη Παρασκευή, 
Οά τ ώ σ κ ο υ ζα ν  Τ ό τραγούδι μ ισ α γα λινό . άπαλ.ά 
α π α λά  κ ι’ αθέλητα , ξεφύτρωνε ’; τά χείλη  του; 
τέτοια  νύ χτ α . Σ τ ά  υστερνά κ α τά λα βα ν πώς άρ
γησαν. ’Σ τον Α ϊ- Ν ικ όλα , λ ίγα  ποδάρια π α -  
ρέκει άπό τό κρασοπουλειό, άρχισαν κ ι’ έψελ
ναν ο Αί γενεαί αί π α σ α ι« . Ό  Ψ η μένο; έστεκε 
’; τό φτερό γ ιά  νά κλείση. Π ετά χτη κ α ν ’; τή 
σ τ ιγμ ή . Βρέθηκαν ’; τό δρόμο.

—  Μωρέ ξέρασα τά  β εγγα λικ ά , φωνάζει ό 
Κ ανίνια;.

Τ ά  βεγγα λικ ά  τά είχαν γιά  νά τάνάψουν 
τόν επιτάφιο.

— Σ τ ά  πόδια τού τραπεζιού τάπίθω σα, ζερβά 
’ςτήν αγκωνή, λ έε ι ό  Μήτρος- στάσου καί ’; τά  
φέρνω.

θ ά ν α τ ο ς  Π αλληκαοιον

Καί βιαστικός έκαμε νά γυρ ίσ η ’ςτόν καφφενέ. 
Μά γυρίζοντας γλυστράει ’ςτό πεζούλι ά π ά -  

νου, καί ξα πλώ νετα ι μακρύς πλα τύς, καί γ κ ό π  ! 
άκούστηκ’ ένας ξερός κρότος.

Τ ρία ξεροσκαστά γέλοια  ξέφυγαν ά π ’ τά  σ τ ό 
μ α τ α  τού Μάρκου, τού Γιαννάκου, καί τ ή ; Τ α 
ρία ;, καί μ ιά  φωνή, ένα Σ κ ο τώ θ η κ α  ά π ’ τό στό
μ α  τού Μήτρου.

—  Κ αλά , αδερφέ, πού σκοτώ θηκε; ! σήκω 
τώρα· μήπω ; χτύπ η σ ε; ;

—  Μωρέ σκοτώθηκα ! δέ μπορώ νά σηκωθώ ! 
δε μ έ  π ιστεύετε ;

Κ αί μ ’ ένα βογγητό τελείωσε·; ό λόγος του, 
κ’ ή φωνή έχύθηκε παραπονιάρα, ραγισμένη, ’σά 
να χε πάθει άπό τό πέσιμο κι’ αύτή. Κ ’ έφτασε 
’ς τ ’ αυτιά  του; ή φωνή του τόσο λυπητερή, βα - 
θειά βγαλμένη  άπό τά  φυλλοκάρδια, τόσον έ- 
ξαφν’ αλλαγμένη  ά π ’ τόν πόνο, ξεψυχισμένη, 
πού τούς περίχυσεν ίδρωτα; καί τού; τρεις. Ε ί
δαν πώς δέν ήταν χω ρατά.

—  Μωρέ Μήτρο ! μπόρεσαν μόνο νά ξεφω
νίσουν, κ’ έτρεξαν νά τόν πιάσουν, νά τού δώ
σουνε χέρι γ ιά  νά σηκωθή.

—  Έ τ σ ι  γ ιά  τό τ ίπ οτε· π α ρ α π ά τη σ α ., γ λ ί 
στρησα., νά ! σε μιά φλούδ’ άπάνου· λεμονοκόμ
μ α το  θά ή τα ν., νά πάθω τέτοιο  κακό.. "Αχ ! 
σκοτώ θηκα!

Κ αί πιό σ ιγά  καί π ιό  παραπονετικά  έλεγεν  
ό ,τ ι έλεγε Πάλεψε νά σηκωθή μόνο; του, δέ μ π ο 
ρούσε· τόν άνασήκωσαν οί άλλοι.

—  Κουράγιο, Μ ήτρο !
Ό  Μ ήτρο; δέ μπορούσε νά σταθή ’; τά  π ό 

δια του· τώ να του π όδ ι, τό δεξί, δέν τώνοιωθε 
π ιά  γ ιά  πόδι, τού φαινόταν σάν από σίδερο, τού 
στέκονταν άσάλευτο. Τ όν κρατούσαν α π ’ τ ή ; μ α  - 
σ χά λ α ι;. Ό  Ψ ημένο; είχε κλείσει τό  μ α γα ζί  
κ’ εστέκοταν κ ι’ αύτό; για  νά βοηθήση. Π αρα
πέρα ή φωναί; τώ ν παιδιώ ν ά π ’ έξω άπό τήν 
έκκλησιά σκορπιούνται καί β ο ίζου ν  ξεσπούν ’ς 
τόν άέρα τά χαλκούνια· κ’ ή νύχτα  αστράφτει, 
βροντάει καί σφυρίζει, καί ρίχνει βροχή άπό  
σπίθα·.;. ’Α πό τή ; πόρτα·.; καί τά  παράθυρα 
τ ’ 'Λ ί-Ν ικ ό λ α  τ ’ άναμμένα κεριά κ ’ ή λα μ πά δες  
τού Ε π ιτα φ ίου  φαντάζουν σάν άστέρια· δροσερά 
π αιδιάτικα  ψ αλσίματα ξεχύνονται : « Ώ  γλυκύ
μου ία  5, γλυκύτατο·; μου τεκνον, πού σού έδε· 
τό κάλλος * ;

—  Ν ά τόν π ά α ε  ’; τό σ π ίτ ι.
Κράξε τής μ άνα ; μου, Κ ανίνια. είνε

έκκλησιά.
—  Καλά λες. Κ ανίνια, τράβ’ α π ’ την πίσο, 

πορτοπούλα· μ ίλα  τή ; κλησάρισσας νά τής ’π·/ 
πώς τή  γυρεύουν έτσ ι μ ε  τρόπο.

—  Μή τή·; τρομάζης, βρέ αδερφέ, τή γυναίκα  
π έ; της πώς τή  γυρεύει ό Μήτρος.

Ή  χήρα ή Δ ή μ αινα , ή μ άνα  τού Μήτρου, ήται
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’; τήν έκκλησιά· βρίσκονταν άπό βραδύς εκεί 
μέ τή; άλλαις τ ή ; γυναίκες· ε ίχε  ξενυχτίσει τόν 
’Ε π ιτ ά φ ιο .Έ χα σ ε  τόν άνδρα της προτού νά φ τά- 
ση ’ς τά  μ ισοκ οπ ίσμ α τα . Κ ι’ άπό τό τε , αντίο  
χουσό κοντογούνι καί φέσι κατακόκκινο με τό 
φουντωτό π α π ίζ ι .  Μέσα ’ς τό σ π ίτ ι δέν κάθον
ταν παρά γ ιά  νά κ υττά ζη  τ ό  Μήτσο, τό  γυιό  
της τό μονάκοιβο. καί δέν άφινε τό σπίύι παρά  
γιά νά κυττάςη τ ’ ά μ π ελ ά κ ι πού τής άφησεν ό 
μακαρίτης. Γ ιά  νά πάη ’ς τά  άμ π ελάκ ι περ
νούσε άπ ό  τ ά  μ νή μ α τα , καί κάπου κάπου ά να -  
βεν ένα κερί, κ’ έκαιγε λ ίγο  λιβάνι ’ς τόν τάφο 
τού μακαρίτη. Ιν’ ήταν γυναίκα τής δουλειάς, 
άξια γυναίκα. ΙνΓ όταν μεγάλω σεν ό γυιός τη; 
καί ταξείδεψε μέ τά  καΐκια —  τή ν  τέχνη  τού  
πατέρα —  κΓ άγάλια  άγάλια  μέ τών γονέων τήν 
εύχή καί τή δική του προκοπή ά π όχτη σ ε δικό 
του καίκάκι, τότε ή χήρα ή Δήμ.αινα σάν νά 
τό συλλογίσθηκε πιό πολύ πώς ή τα ν χριστιανή· 
τό ξεπεταρούδι τη ; τό γνοιάσθηκεν, έπρεπε νά 
γνοιασθή καί γ ιά  τή ν ψυχή της. ΚΓ άπ ό  τότε  
ζύγωνε συχνότερα τήν έκκλησιά· κΓ όσο πού 
έφευγαν τ ά  χρόνια— τά  είχε π ατή σει τά εξήντα  
—  τόσο θεοφοβούμενον ένοιωθε τόν εαυτό τη;. 
Ό μ ω ς , νά πούμε τή ν άλήθεια, περσότερο έτρεμε 
τά μ ά γ ια  καί τά ξω τικά , χω ρίς κ·Γ αύτή καλά 
νά τό καταλαβαίνη.

—  Κυρά Δ ή μ α ινα , σε γυρεύουν έξω, τό παιδί 
σου . . . τραβώ ντας την ά π ’ τό φόρεμα τή ; ψιθύ
ρισε ; τ ’ αύτί ή κλησάρισσα.

— Τό π αιδ ί μου ! καί τ ί  νά μ έ  θέλη ; δέν 
πρόφθασε νά τό συλλογισθή καί νά ! μπροστά  
τη ; ό Μ ά:κο; ό Κ ανίνια;, ξεσκούφωτος καί λ α 
χανιασμένος.

— Τ ίπ ο τ ε , κυρά Δ ήμαινα . τό πόδι το ; στρα γ- 
γούλισεν ό Μήτοος.

Ξ επ ετά χτη κ εν ή γρηά , σούσουρο γίνηκε τ ρ ι 
γύρω τη ς, άρχισαν ή γυναίκες τ ά  ψιθυρίσματα. 
—  Σ ιω πή , γυναίκες, έκοαζαν μέ θυμό οί επ ίτρ ο 
ποι. ’Α λλά πού νά σωπάσουν. Κ ά τι έτρεξε τί 
σ τοαγγούλισμ α  ήταν αύτό ; κάποιο; θά κάηκε·; 
απ’ τά  χαλκούνια  κ ά π οιο ; θά μαχαιρώθηκε. 
Σ τη  σ τ ιγμ ή  μαθεύτηκε τό π ρά μ μ α· ’; τή σ τ ιγ 
μήν ή μισή έκκλησιά είχε·; άδιάσει ! Πού νά 
κρατηθή ό κοσμάκη; ! Τήν έκκλησιά του τή 
βρίσκει π ά λ ι, μ ά  τέτο ια , Θ εό; νά μ ά ; γ λυ τώ -  
νη, δέ γίνονται κάθε μέρα.

—  Μ άτια μου, μ άτια  μου, ό Χ ριστό; ! ύ Χρι
στός ! φώναζε τρέχοντα ; η γρηά. ΚΓ άπ ' έξω 
απ’ τήν έκκλησιά β λ έπ ει εκεί μπροστά τη ; τό  
π αιδ ί, όρθό κΓ άκουμπιστό ’ς τόν τεΐχο . Τόν 
παράστεκαν οί σύντροφοι, κΓ  άλλοι πεντέξι.

—  Δέν είνε τ ίπ ο τε , μ ά να , παραπ άτησα , κ ’ 
έπεσα καί χτύπη σα  λ ιγά κ ι τό γόνα το . Π άμε  
’; τό σ π ίτ ι νά βάλω άπάνου τ ίπ ο τε . Μιά μεγάλη  
π έτ ια  ξεπλάκωσε τά στήθη τή ; φτωχής. Ε -

βανε μέ τό νού τη ; χειρότερα, καί ’σάν τόν είδε 
μ προστά  της έτσι όρθό, ’ς τό μισοσβυσμένο φώ; 
τού φεγγαριού, ξανάσανεν.

—  Ό  Χ ριστός ! ό Χ ριστό; ! κακή ώρα, π α ι
δί μου !

Κ αί δεν ήξερε πώς ό Μ ήτρος δέ μπορούσε 
νά κρατηθή ’ς τά  πόδια του, καί πώς ό ίδιος 
είχε πή 'ς τά  παιδιά  :

—  Β άλτε με ν’ άκουμπήσω ’ς τόν το ίχο , γιά  
νά μή με ίδή άξαφνα ή μάνα μου καί φοβηθή.

Κ ’ εκεί πού τώ λεγεν αύτό, μέσα ’; τό νού 
του είπ ε καί κάτι άλλο πού δέ βγήκε άπό τά 
χείλη  του. u Πώς θά μέ ίδή ή Φροσύνη ! ι>

'Η  Φροσύνη ή τ α ν  ή αρραβωνιαστικιά του. 
Κ ρατώντας καί ξεσέονοντας κΓ άνασηκώνον- 

τες τόν πήγενε ’;  τό σ π ίτ ι. ’Εκείνη τή  χρονιά 
ή χήρα ή Δ ήμαινα , ό Μάρκος ό Κ ανίκας, ό Ι’ιαν- 
νάκος ό Τ αρνάμαμας κ’ ή Τ αρία  Ταρέλα δέ χ ά 
θηκαν έπιτάφ ιο. Ξημερώθηκαν ’ς τό κρεβάτι 
τού Μήτρου. Δέν έκλεισε μ ά τ ι. πονούσε, μ ούγ
κριζε σάν ταύρος. Τ ό  πόδι του έπρίζοτ ιν, έπρί-
ζο τ α ν , γ ίνηκε μ ιά  κολώνα !

t r M / y . i  Κ Ο Σ Τ Η Σ  Π Α Λ Α Μ Α Σ

Ε  Ν Τ  a  U  Κ  Κ  Λ  Λ  ί ΐ

0  Τ Ρ Ο Π Ι Κ Ο Σ Τ Ο Υ  Κ Α Ρ Κ Ι Ν Ο Υ
Σ υνεχεία  καί τ ε ; . ο ;  ϊό ι  5 . 145 .

Τό αίσθημα ΰφ’ ού κ ατείχοντο δέν ήτο ή 
πλήξις, ήν 6 Λ εοπάρδης άποκαλεί τό μέγιστο·; 
τών ανθρωπίνων αισθημάτω ν, ά λλ ’ άποβλάκω σί; 
τι; αξιοθρήνητος, έκδηλουμένη διά γενική; κα- 
ταπτώ σεω : τών βλεφάρων, τών παρειών, τώ ν 
χειλέω··, ώς νά ήσαν ούχί έκ σαρκός άλλ' έκ 
κρέατος βραστού. Μ εταξύ τών μάλλον βασανι
ζ ό μ ε ν α  ευρον τόν Γενουήνσιον, όστις ίστα το  βλέ
πω·; ατενώς τήν μηχανήν μ : μορφήν, εί; ήν δεν 
διεκρίνετο πλέον ούδ’ ή ελά χισ τη  θνήσκουσα λ ά μ -  
ψις διανοία;. — Τ ί κ άμ νετε εδώ ; τόν ήοώτησα. 
Πώς ; δέν ύπ ή γετε εί; τό μ α γειιε ίον ; —  Πρό ο
λίγου ή μ ην έκεί. μοί άπήντησε- τ ίπ ο τ ε  νέον δεν 
ύ π ή ρ χεν ... ίσως αυριον έχομε·; μακαρόνια· άλλά  
δεν είνε βέβαιον. Κ αί μοί εξήγησε διατί ίστα το  
εκεί παρατηρών τή ν μονότονο·; κίνησιν ένό; έμ 
βολο;· είχεν αύτό; ιδιαιτέραν όλω; θεωρίαν περί 
τής ανίας. —  Παρετήρησα, έλεγεν , ότι ή ανία  
προέρχεται έκ τού νά  μή  δύναταί τ ι; νά πράξη  
άλλο παρά νά σκ έπ τετα ι δυσάρεστα π ρ ά γμ α τα . 
Λ οιπόν διά ν ’ άποδιώξω τήν άνίαν, δεν υπάρχει 
άλλο μέσον παρά νά μή σκ έπ τω μα ι διόλου, οπο>; 
καί τά  κτήνη. Διά τούτ>  στέκω  εδώ ακίνητο; 
παρατηρών τήν άνάβασιν καί τήν κατάβασιν τού 
έαβόλου αυτού. Βαθμηδόν, έν δ ιαστή μα τι είκοσι 
λεπ τώ ν π ερ ιπ ίπτω  εί; κατάστασιν εντελούς ηλι- 
θιότητο;, γ ίνομαι σωστόν κτήνο;· τότε δεν σκέ-
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π τ ο μ χ ι π λέον τ ίπ ο τ ε  και δεν άνιώ πλέον. Λεν 
ύπαρχε·. άλλο μέσον !

Έ γέλ α σ α  άκούσα; ταΰτχ- πλ'ήν αύτό: άπ έ- 
μ εινε σοβαρός, έστράφη δ: π άλιν παρατηρώ / τό 
έμ.βολον μ έ  ό μ μ χ  ό ιεσταλμένον και ατενε; ώς 
νεκρού. Ή τΟ ’.μ χ ζό μ η ν  νά ΰποβάλω αύτώ ότι, 
οπο>; άποδιώξη τήν π λή ξιν θα ήτο π ρ οτ ιμ ότε
ρ ο / νά κατέλθη καί νά πχρχτηρήση τήν ¡λα χ α 
νή ν  ά λλ’ ίδών οτι εύρίσκετο ήδη σχεδόν εϊ: τήν 
ποθητήν του κατάστασι-/, απέσχον.

Ά ν τ ’ αύτού δε κατήλθον έγώ.
Μία σκέύις μοί έπή ρχετο  καθ’ έκαστη·/, οσά

κις διηρχόμην έκείθεν. Ο ύτε δέκα ίσως έκ τών 
χιλίω ν επτακοσίων επ ιβατώ ν τοΰ I'a ./ i./ator εγ ί-  
νωσκον τ ί π ρά γμ α  ήτο αύτή ή θαυμασία μ ηχανή , 
οΰδ’ είχον τήν περιέργειαν νά τό μάθωσιν. Ο'ύτω 
και περί άπειρων άλλων μηχανικώ ν θαυμάτων 
τή; ανθρώπινη; διανοίας, τών οποίων ποιούμεθα  
χρ/,σιν καί διά τά  όποια ύπεοηφανευόμεθα, δ ια - 
τελοΰσιν εί; άγνοιαν ίσην πρό; τήν τώ ν αγρίων, 
τους οποίου; ούχ ή ττον περιφρονοΰμεν διά τή ν α- 
μάθειάν τω ν. Καί όμως οΰ μόνον διά τόν αμαθή, 
τόν μή εχοντα  άλλην ιδέαν είμή ασαφή τινα καί 
αόειστον περί γ ιγα ντια ίου  λέβη το; καί μυστηρι
ώδους συμ .πλεγματο: τροχώ ν, αλλά καί διά τόν 
εχοντα  όπω ςδήποτε γνώσεις τινάς έκ τώ ν βιβλίων 
αποβαίνει όλως νέα καί μ εγά λ η  η ηδονή, οτε διά 
πρώτην φοράν αποφασίζει νά ένδυθή κυανού·/ χ ι 
τώνα τοΰ μηχανικού καί νά κατέλθη εί; τόν ζ ο 
φερόν εκείνον και ηχηρόν άδην, τοΰ οποίου ουδέ
π οτε άλλοτε είχε τι ίδεί είμή τόν καπνόν είς τόν 
άέρα. Ο ταν φθάση τ ι ;  εί; τό βάθος καί έγείρων 
τή ν κεφαλήν βλέπει πρό: τ ’ άνω. όπου τό ©ώς 
τή : ημέρας φαίνεται μόνον ώ ;  ασθενή; λάμψις, 
νομίζει οτι κατήλθεν από τής οροφή; εί; τό βά
θος άλλου κτιρίου- έπί τή θέα δέ όλων εκείνων 
τών μικρών καί αποτομ.ω τάτω ν σιδηρών κ λι
μάκω ν, τών αλλεπαλλήλω ; όρθουμέ/ων, τών 
όρι ,οντ ίω ν εκείνων κιγκλ,ίδων τών διαθεου- 
σών κύκλω τή ; κεφαλής του, τής ποικιλίας τών 
κυλίνδρων, τών κολοσσαίων σωλήνων, τών π α ν 
τοειδών μ ηχα νη μ άτω ν τών κινούμενων μ.ετά ζωή; 
έμμανούς καί αποτελοόντω ν έν συνόλω άγνω στό/ 
τι καί φρικτόν τέρας έκ μετάλλου, κ α τέχον διά 
τών πολυαρίθμων αύτοΰ φανερών και άπ· κρύ©ων 
μελώ ν τό τρίτον σχεδόν μέρος τοΰ τεραστίου 
πυροσκάφου, μένει ακίνητος έκ θαυμασμού, τετα -  
πεινωμ,ενος, διότι δεν εννοεί, διότι συναισθάνεται 
έαυτόν τόσον μικρόν καί ασθενή απέναντι τοΰ 
θαύματος εκείνου τής ισχνός. Καί ό θαυμασμό: 
α ύιάνει, όταν είσχωρή τ ι; εί; τό ήφαίστε-.ov, τό 
,ω ογονοΰν τα π ά ντα , μ ετα ξύ  τών έξ εκείνων 
ΰπερμεγέθων λεβήτω ν, εξ οικιών αυτόχρημα έκ 
χάλυοος, διαιρούμενων ΰπό τεσσάρων οδών δ ια 
σταυρουμένων όμοιων πρό: συνοικίαν αποκεκλει- 
σμένην καί πυριφλεγή, οπου πολλοί άνδρε; μαΰ-

ροι καί ημίγυμνο·., μέ τήν όψιν καί τό βλέμ μ α  
φλογερόν, ροφώντες έκάστοτε μεγάλη  / ποσότητα  
υδατο; εργάζοντα ι άδιακόπω ς, όπως διαθρέψωσι 
τριάκοντα έξ φ λέγοντα στόμ,ατα, ατινα  κ ατανα- 
λίσκουσιν έντός είκοσι τεσσάρων ώρών εκατόν τ ό ν - 
νους γαιανθράκων ύπό τήν πνοήν 8; κολοσσαίων 
άεριστήρων, βρυχωμένων ώ; φ άρυγγε; λεόντων. 
Ν ομ ίζει τ ι;  ότι ά νχζή , οτε έξερχόμενο; έκείθεν 
κατάρουτος εκ τοΰ ίδρώτος εύρίσκεται απέναντι 
τής μηχανής, ένθα ούχ ή ττον πρό ολίγου ευρι
σκόμενο; ένόμιζεν έαυτόν ενταφιασμένον σχεδόν. 
Κ αί έν τοσοότω μ ετά  κόπου ανακτά, τή ν ελεύ
θερα·/ τοΰ λογικού χρήσιν. Ε ί; μ άτην ό μηχανικός  
εξη γεί τήν λειτουργίαν. Ί Ι  σκοτοδινιώδη; κίνη- 
σι; τώ ν εμβόλω ν, τώ ν μ οχλώ ν,τώ ν ταλχντώθρων, 
τών αντλητηρίω ν, α τινα  οί έπαλείφοντε; αύτά διά 
λίπους πλησιάζουσι με ήθος αδιαφορίας,τό όποιον 
προξενεί φρικίασιν, ό έκκωφωτικό; π ά τ α γ ο ς , βν 
παράγουσιν όμοΰ ό μεταλλικός κρότος τών α ξό
νων, ό συριγμό; τών ατμοσφαιρικό/·/ έπιστου.ί- 
δων, ό υπόκωφος δοΰπος τώ ν άεραντλιών, ό ξη
ρός κτύπος τώ ν άλλω ν εξαρτημάτω ν, η αέναο; 
κίνησι: φασμάτω ν περιερχομένων μ ε  φώτα άνά 
χείρ α ;, άνερχομένων καί κατερχομενω ν τά : ι/.ι- 
κράς κλίμακας, εξαφανιζόμενων εις τά σκότη, 
άναφαινομένων π άλιν άνω ή κάτω , ένώ ύπό τήν 
λάμψιν τοΰ φωτός των ακτινοβολεί π α νταχοΰ  ό 
χάλυψ, ό σίδηρος, ό χαλκός, ό ορείχαλκος, φω
τ ίζοντα ι δε παροδικώς σ χή μ α τα  αλλόκοτα , κ ι
νήσεις α κ ατάλη π τοι, δίοδοι καί βάθη άγνω στα, 
" ϊ  Τ 2 ΊΤ 7 .  σκοτίζουσι καί τάς όλίγας εύ- 
κρινεϊ; ιδέας, ας ε ίχε  τ ι;  π : ίν  καταβή έκεί κάτω. 
Λίσθανόμεθα έαυτού; καθησυχάζοντας ενώπιον 
τοΰ σθεναρού μεγαλείου τώ ν μ ηχα νισμ ώ ν, αλλά  
τό αίσθημα τοΰτο έλαττοΰται βαθμηδόν έπ ί τή  
θέα τή ; επιμελούς μερίμνης, μ εθ ’ ή; ο! μ η χα 
νικοί έπαγρυπνοΰσιν έ π ’ αυτών, τή ; ανήσυχου 
προσοχής, μεθ’ ή; άκροώνται μ.ήπως έν τώ αέσω  
τής όμορρύθαου έκείνη; συναυλία; πρόκυψη καί 
ήχός τ ι;  παράτονος, μ.εθ’ ή; οσφραίνονται μήπως 
έν τώ μέσω τών διαφόρων έκείνων συνήθων όσαών 
διακρίνωσι καί τή ν ελαχίστην οσμήν καύσεως, 
τ ή ; σπουδής μεθ’ ή; τρέχουσι τήδε κακεϊσ; διά 
νά ψαύσωσι καί ίδωσιν άν ή θερμοκρασία τών 
μ ετάλλω ν ύπερβαίνη τόν ώρισμένον βαθμόν, άν 
αναθρώσκη είς μ.έρο; τι ένδειξι; καπνού υπόπτου, 
τή : έπ ιμελείας. μ εθ ’ ής φροντίζουσι νά διατηρή- 
ται συνεχής ή βροχ / τοΰ ελαίου, ή τις άπό π εντή -  
κοντα χριστήρων κ α τέρ χετα ι άδιακόπως έφ’ όλων 
τών αρθρώσεων τοΰ ϋπερμεγέθου; σώ ματος. Διότι 
τό τεράστιον αύτό σώμα τό αντιυ.ετω πίζον καί 
κατανικών τας θύελλας τοΰ ωκεανού είνε εύ π χ -  
θες όπω ς ό ανθρώπινος οργανισμό; καί ή παρα- 
•μικρά ταραχή τοΰ ελάχιστου τών μελών του τό 
διασαλεύει ολόκληρον καί ά π αιτεϊ άαεσον θε:α- 
πείαν. Καί τώ ό'ντι όμοιαζει πρό; ζών σώμ.α, δι-
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ψαλέον, όπως και οΐ τροφοδοτοΰντες αύτό άν
θρωποι, ένεκα τής φλεγούσης εί; τ ή / γαστέρα του 
πυρκαΐάς καί ήναγκασμενον νά καταπίνη  άκορέ- 
στω; εκ τής θαλάσση; χείμαρρον υδατο:, τό ό 
ποιον αποδίδει π ά λ ιν  αύτή έν εϊδει καπνιζουσών 
κρηνών άπαν δε τό σύμ,πλεγμ.α έκείνο τώ ν μ η - 
χανημάτω ν είνε οίονεί κορμό; τιτάνειος, ούτινο; 
πασαι αί ποοσπαθειαι συγκεντροϋνται είς τήν 
ίσχυροτάτην ώθησιν μακροΰ σιδηρού βραχίονος, 
δΓ ού π ε:ισ τ:έφ ετα ι ή μ εγάλη  χάλκινη  έλιξ, ή 
σπαράττουσα τό κύμα καί κινούσα τ ά  πάντα . 
Καί ένώ παρατηρεί τις , χνα λογ ίζετα ι τάς αρχαία; 
λιβυρνίδα; με τά τρία ζεύγη τών τροχώ ν τών 
κινουμένων ύπό βοών,καί φ α ντά ζετα ι με αίσθημα 
έπάρσεω; τήν έκπληξιν, μ εθ ’ ή; θά εμενεν έμ - 
βρόντητο; αρχαίος τις έπί τή  τοιαύτη θέα, καί 
τήν κραυγήν τοΰ θαυμασμού, ή τ ι;  θά έξήοχετο  
έκ τοΰ στήθους του! Καί ομω ; αύτό; ούδέποτε 
θά ήδΰνατο νά  φαντασθή πόσον τό θαύμα αύτό 
έστοίχισεν εί; τού; όμοιου; του, ενα αιώνα δηλαδή 
ανωφελών αποπειρώ ν καί άλλον ενα αιώνα α δ ιά 
κοπων μ.εταρρυθμίσεων, μ ίαν ολόκληρον λεγεώ να  
έξοχω ν διανοιών, α ΐτινε; κατέτριψαν π ά ντα  αύτών 
τόν βίον περί τινα τελειοποίησε·/,ήτι; συνεπεία άλ
λη; επελθούση; κ ατόπ ιν περιέπεσεν είς λήθην, καί 
ακολούθως τό μαρτύριον τοΰ I Ιαπίνου, τήν αύτο- 
χειρίαν τοΰ Γζό/ν Φ ίτζ, τήν πενίαν είς ήν πεοιε- 
στη ό μαρκήσυς Ζουφροά, τήν χλεύην ήν έδοκί- 
μασεν ό Φούλτων, τήν παραφροσύνη·/ τοΰ Σ ω - 
οά ζ, σειράν ατελεύτητο·/ αδικιών καί ελεεινών 
αγώνων τοιοΰτων, ωστε νά άπομενη αμφίβολον 
μ ετά  την άνάγνωσιν τή ; ιστορία; τώ ν μεγάλω ν  
έφευρέσεων, ά /ά ρ κ ή  τό παράδειγμα  τή ; μ εγα λο-  
©υϊα; καί ηρωική; καρτερίας τών ύποσταντω ν αύ
τού; όπω : παρηγόρηση τήν άνθρώπινον συνείδησιν 
διά τήν θρασεία·/ αμάθειαν, τή ν άγρίαν πλεονε
ξίαν, τόν έπονείδιστον φθόνον, ά τινα κ α τεπ ολεμ η- 
σαν τά ; ύπερόχου; τα ότα ; δ ιανο!α;,καί αν ήθελον 
δυνηθή, θά τ ά ; έξώ ντοναν. Γαΰτα π ά ντα  βοά με 
τά : μυρίας αύτοΰ στρηνεϊ; και ασθματικά; φω- 
νας ό θαυμαστό; αύτό; κολοσσό;, ό προωρισμένο; 
ίσως καί αύτός νά φανή εί; τούς ήμετέρου; έπ ι-  
νόνους άξεστο·/κα ί άτελες κατασκεύασμα ά :χ α -  
οίων.

’Λ νερχόμενο; συνήντησα επ ι τή : κορυφής τής 
κλίμακος τόν ύψηλόσωμ.ο/ ιερέα, οστι; δεικνύω·/ 
μοι διά τή ; μ ιά ; χειρός την μ ηχανήν, άνύψου τόν 
δείκτην τής έτεεα; πρό τοΰ προσώπο» μου ώ ; 
Λ α μ π ά δ α .  Δεν ένόησα τό νεύμα του. Ηθελε να 
μοι εΐπ η , ότι ή μηχανή τοΰ Γα./ι.Ιιιιη ι· έστοίχιζεν  
έν εκατόν.αύριο·/. Τ όν ευχαρίστησα άπομακρύ- 
νων τόν δάκτυλόν του καί εϋρέθην έπί τοΰ κ α 
ταστρώ ματος ακριβώς έν καιρώ, όπως ίδω διά 
πρώ την φοράν τόν επιθεωρητήν έκτελοΰντα κα
θήκοντα είρηνοδίκου είς ύπόθεσιν περιεργοτάτην. 
Είσήρχετο κ α τ ’ εκείνην τήν σ τιγμ ή ν εί; τό γρα -
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φεϊόν του ή εύσαρκο; εκ Βονωνία; νεανι; μ ε  όψιν 
λεαίνη; νραυματισθείσης, φέρουσα κοεμάμενον  
άπό τοΰ πλευρού τόν απαραίτητον δερμάτινο·/ 
σάκκον. ’Ε πειδή  ή Ούρα έσκεπάζετο μ ό νο / ύπό 
λεπτού πρασίνου π α ρ α π ετά σ μ α τος, ήκούοντο με 
ρικοί έκ τώ ν λόγω ν. 'Ο τλή μ ω ν επιθεωρητή; ! 
Δεν έβράδυ/α νά σχη μ ατίσω  ιδέαν περί τής α -  
μετρήτου υπομονής, ήν ώφειλε νά καταβάλλη  
κατά τ ά ; συνεδριάσει; έκείνας. Ί Ι  φωνή τή; 
κχτχμηνυούσης ηγέρθη έν αρχή εξημμένη έκ τή; 
όογής, π λή ;η ; αλαζονεία; καί απ ειλή;. "Αλλο τι 
δ ε / ένόησεν, είμή ότι παρεπονείτο δΓ  αδίκημα  
γενόμενον πρός αύτήν, και ότι ή αδικία αύτη 
θά συνίστατο βεβαίως εί; τήν εικασίαν, ήν έκ α 
με·/ εί; τών επιβατώ ν περί τοΰ περιεχομένου τοΰ 
μυστηριώδους σάκκου της. ’Λνεφερε τό γεγονός, 
έζήτει τήν τιμω ρίαν τοΰ ύβριστοΰ, έπ έτ α τ τ εν  εί; 
τόν έπιθεωρητήν νά έκτελεση τό καθήκον του. Λυ
τό: τη·/ ανεκάλεσεν εί; τόν όφειλόμενον πρός τό 
άξίωμά του σεβασμόν καί συνεστησεν αύτή νά ή- 
συχάση,ύπισχνοΰμενος νά έξετάση. Χάρις είς τού; 
λόγου; τούτου; ή φωνή τη; έπραΰ/Οη ό ωσοΰν, μοι 
έφάνη δε ότι ήρχισε τότε διήγησίν τ ινα  μέ τόνον 
αισθηματικόν, άνυψούμενον βαθμηδόν μέχρι τοΰ 
δ ρ α μ α τικ οΰ .Ί Ιτο  ή αυτοβιογραφία τη ;, από τά; 
συνειθισμένας· ανήκεν εί: διακεκριμένη·/ οικογένει
α ν  είχε συγγενή δημοσιογράφον, όστι; ήτο ικανό; 
τούς π ά ντα ; νά διορθώση· ό πατήρ καί ή μήτν,ρ 
της την άνέθρεψαν καλώς, ά λ λ ’ έπ ειτα  έπήλθον 
συμφοραί, ή αδικία τής τύχη;· διήλθεν ομ.ω; 
ζωήν ακηλίδω τον... Δ ιά  μ ια ; επήλθε καί ή ανα
πόφευκτο; κρίσις... οί θρήνοι και τά δάκρυα. 
Τότε ήκουσα τήν φωνήν τοΰ έπιθεωρητοΰ π α -  
ρηγοροΰντος αύτήν. ’Ε ν τοσοότω είχε σχηματισθή  
πρό τή ; Ού:α; όμιλος γυναικών καί άνδρών τή: 
τρίτης θεσεως, μ εταξύ  τών όποιων και χωρικό; 
τ ι;  ¡/.έ πρόσωπον αρκετά κωμικόν, μέ τήν ρίνα 
σιαήν ώσεί ηκρωτηριασμένην, όστις θά ήτο ό 
ένοχο: καί όστι; εδικαιολογεϊτο . —  Τέλος π ά ν
τω ν, έλεγε, έγο/ δεν είπα ότι ήμουν βέβαιο; . . . 
άπλώ ; είπα μ ία ν εικασίαν.

Α ύτό; ήτο ό κατηγορούμενος. Τώ ό’ντι οτε ό 
επιθεωρητής π ιοεβη  είς τή ν θύραν, είπεν αύτό: :

—  Έ γ ώ  είμαι· καί ε ίσ /λ θ ε. ΙΙάραυτα ηκού- 
σθη έκρηξι; ύβρεων καί όνειδισμώ ν εκφερομένων 
εί; Βονω/ικήν διάλεκτον, αιτινες εξηφάν.σαν διά 
μ ια ς όλην τήν αίγλη·/ τή; ’διακεκριμένη; οικο
γένεια; I .

—  Π χλη άνθιω πε ! έχε ι; κα ί τήν αναίδειαν να 
παρουσιάζεσαι έμπρό; μου ; μού έρχεται νά σε 
πνίξω , βρωμάνθρωπε. παληοχω ριάτη, ανάγω γε 1

’Ακολούθως ηκούσθησα,ν καί αί τρεις φωναι 
όμοΰ, έπ ειτα  δε μόνη ή τοΰ ενόχου. Διάβολε ! 
Ί Ι  αφορμή τή: έριδος ήτο ακριβώς τό ύποθετι
κόν περιεχόμενο·/ τοΰ περίφημου σακκου, περί 
τοΰ όποιου ήσχολοΰντο όλοι οί παρά τήν πρώραν
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αστείοι, κ χτχτρ ίβ ο ντε; τό πνεύμα ε ί;  π α ντο ία ;  
κω μικά; ε ικ α σ ία ;.Ά λ λ ’ ή κ α τα γγελλομ ένη  λέξις  
δέν ήκούσθη· ηκούσθη όμως ή φωνή τού επιθεω- 
ρητού έπ ιπ λ ή ττο ντο ; δριμέω; τόν χωρικόν, ά- 
π ειλούντο; αυτόν νά τόν θέση, εί; τ ά  δεσμ ά, καί 
ή έκ Βονωνίας νεάνι; μεμψιμοιροΰσα ακόμη, μ.εθ’ 
ό εςήλθεν ό μ έν μ.έ τήν κεφαλήν κεκνφυϊαν, ή δέ 
μ έ τήν κεφαλήν έπηρμένην· εγώ δε ανύψωσα; τό 
πράσινον π αρ απ έτασμ α  είδον τ ό ν  δικαστήν ρι- 
φθέντα έ π ί  τού  διβανίου και κρατούντα τά; 
πλευρά;, άσθμαίνοντα εκ  τού  πολλού γέλω τος  
καί καταβεβλημένον έκ τώ ν προσπαθειών, ά; κ α -  
τέβα λλεν δπως τόν συγκράτηση. Τ ι; ήτο λοι
π όν  ή εικασία ; Τ ί άρά γε πεοιείχετο  εί; τόν ευ
λογημένο·; εκείνον σάκκον ; ’Ώ ! , .  είνε άδύνατον 
νά τό μαντεύση τις ! Μία τώ ν μάλλον κωμικών 
καί άλλοκότω ν ιδεών, άφ' όσα; ποτέ διήλθον έκ 
τού νού άλλοπροσάλλον αστείου, μ ία  σκέψις ή ' ΐ ;  
θά εκίνει εις γέλω τα  καί τόν μάλλον στυρφνόν
τώ ν ήθολόγων. Ή ναγκάσθην κ ' εγώ  νά πέσω  

X . ι - -  - - -  ·■ -

fc-ν τω  Ό κ ια ν ώ  : Ό  Τ ροπ ικός τ ,,ί· Καρκίνοι-

- Γ.. ,-, οια φημην τινά δια-
δοθείσαν εναντίον της. —  ΙΙώ; σάς οίκτείρω ! είπον 
π ρό; τόν επιθεωρητήν ¿'ερχόμενος, ή ημέρα αρ
χ ίζ ε ι  κακά καί προμηνύεται νά τελείω ση χειρ ό- 
τεοα ! —  Α ϊ. καί αύτά δέν είνε τ ίπ ο τ ε  ! είπε 
μ έ τήν πραείαν αυτού έγκαρτέρησιν. Ά φ ού  δ ’ έρ- 
ριψε βλέμ μ α  έπ ί τού  θερμομέτρου : —  Θ ά ίδήτε, 
προσέθηκεν, όταν φθάσωμεν εί; τούς τριάντα  ί ;  
βαθμού; ! . . . Ά να κ τή σ α ς δε τό  δικαστικόν του 
ήθος, έστράφη πρός τήν νεωστί έλθούσαν.

Ά λ λ '  ήδη 6 καύσων είχε μ εταβά λει έπ ί τό 
χείρον τ ά  π ρ ά γμ α τα  καί παρά τή ν πρύμνην, ώς 
ήδυνήθην νά  βεβαιωθώ κάλλιστα  τή ν  έσπέραν. 
Ή τ ο  π ρ ά γμ α  άςιον οίκτου αληθώς. Μ εταξύ τών 
εύαρίθμων αυτών άνθρώπων, οιτινε; πρό ολίγων 
ημερών μόλις δεν έγί.ω σκον άλλήλου; οΐτινε; έ 
πρεπε περί άλλου νά  μ ή  σκέπτω νται είμή περί 
τώ ν αισθημάτων κα ί τώ ν συμφερόντων, άτινα  
είχον έγκαταλείψει έν Ευρώπη ή εκείνων, -/τινα 
τού; άνέμενον έν ’Αμερική, επί τώ ν τεσσάρων 
εκείνων σανίδων τών α'.ωρουμένων άνωθεν τής 
αβύσσου, είχεν ήδη εξυφανθή περίπλοκο; ιστό; 
αντιπαθειώ ν καί έχθρας· έχθροπάθειαι εθνικά! μ ε-

ταξυ  τού Χ ιλιανού καί τώ ν ’Α ργεντινώ ν, μ ετα ξύ  
τού Περουβιανού καί τού Χ ιλιανού, μ ετα ξύ  τών 
’Ιταλώ ν καί τώ ν Ι’άλλω ν, ζη λοτυπ ία ι μ εταξύ  
τώ ν ’Ιταλώ ν τών διαφόρων επαρχιώ ν, ελεεινοί 
φθόνοι καί φιλοδοξία·, μ εταξύ  τών διαφόρων κυ
ριών, έσμοί παθώ ν μηδαμ.ινών καί επονείδιστων, 
ά τινα  εξεδηλούντο διά κακεντρεχώ ν βλεμμάτω ν  
καί δΓ 'άμοιβαίας έπιδειξεω ; άδιαφορίας ή ά π ο-  
στροφής. Ο! ήμίσεις τών έπιβατώ ν ευχαρίστως 
θά εςώ ρυττον τόν οφθαλμόν τώ ν λοιπώ ν. ΙΙαρα- 
λείπω  δε καί τάς ά λλα ; φ ανλότητας. Τό αύτό 
ον νέο α ίνε καί t i ;  τή ν  τρίτην θέσιν, όπως καί 
εί; τήν πρώτην. Τ ή  αλήθεια άν ό Γη./ι.ία/οι: 
κ α τεπ οντίζετο  αίφνης, δέν θά έπ ν ίγετο  εις 
τόν βυθόν τή; θαλάσσης φορτίον δλόκληρον 
c Í ' y t r ü r  α ίσ θ ιψ ύ τ ω ν .  Τά δύο μόνα ά το μ α , 
άτινα  εκ πρώτης οψεω; έφαίνοντο άξια νά 
έπιπλεύσω σιν, ήσαν ή εκ Μ έστοε δεσποινίς καί 
ό Γαριβαλδινός, οιτινε; καί κ α τ’ εκείνην τήν ε 
σπέραν εκάθηντο έγγύ ; άλλήλω ν συνδιαλεγόμε- 
νοι. Ή  σχέσ ι; τω ν, καθ’ ά μοι είπ εν ό αργυ
ραμοιβός, προέκυψεν εκ τού ότι αύτό; ύπήρςε 
συστρατιώ τη; αδελφού τίνος τής νεάνιδος, τραυ- 
μ ατισθέντο; έν Ηεζεκα καί άποθανόντο; έν τώ 
νοσοκομείο» τ η ; Βρεσκίας. Βεβαίως θά έζη αϋτός 
νοερώ; ύπεοάνω τώ ν ευτελών παθών τών άλλων, 
δ ιότι ή οψις τον εξέφραζε τοιαύτην σταθε:άν  
αδιαφορίαν περί τού εαυτού τον, περί τού βίου, 
περί τώ ν άνθρώπων, τοιαύτην ύψηλόφρονα καί 
ψυχράν περιφρόνησιν πρό; πάσαν ταπείνω σιν, 
ώ στε ούδείς τόν ¿πλησίαζε·;, ώ , νά είχον π ά ν-  
τε; όσφρανθή έ ; 6ρυ.εμφύτου αυτόν 6»; εχθρόν.
Ί Ι  νεάνις ελάλει, αύτο; δέ τήν ήκροάτο εύσεβά- 
στω ; μ έν , ά λ λ ’ απαθώς. Μοί ένεποίησε δε αί- 
σθησιν καί έμεινε·; εί; τόν νουν μου ώ; ή ζω η- 
ροτέ:χ έντύπω σι; τής ήμερα; εκείνη; ό  τοόπος 
δΓ ού άπεχωρίσθησαν τήν εσπέραν άργά· νομίζω  
ό τ ι βλέπ ω  άκόμη ενώ πιον τού  λευκού εκείνου 
φάσματος, τού ώσεί νεκράς εκείνου προσώπου, 
έφ’ ού ήστραπτε μόνον ή λάμ ψ ι; έλπ ίδος άλλης 
ζωής. μελλούσης, εγειρόμενου καί κλίνοντα τήν  
κεφανήν τόν κολοσσόν εκείνον τ ό ν  ϋπέρφρονα, 
οστις έφερε κεχαραγμένην εν έαυτώ τήν σφραγί
δα τής αυτοχειρίας.

D E A M I C I S

Τ ο μνΟτικον τον udvov íl’,7
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Κ ε φ ά λ α ιο ν  Θ '
'Α π ρ ό ο π το ι Λ ι- ιίχ ίρ ιιιι ι

Λ i ανασκαφαί προέβαινον λ ία ν  επιτυχώ ς.
Κ αθ’ εκάστην νΰν 6 γηραιός Ι’κουσά -  Ν ισιν 

ήρχετο επιτηρώ·; τήν πρόοδον τώ ν εργασιών. 
Έ φαίνετο λ ία ν ευχαριστημένος, πολλάκ ι; δε 
έφερε μ εθ’ έχετού  καί τήν έγγονήν τον.

Ί Ι  Λ είλά έφαίνετο άναλλοιώτως προσηνής 
και αξιαγάπητος, προώδευε ταχέω ς εις τήν έκ - 
μάθησιν τής γαλλικ ή ; γλώ σσης, οί δε εν τώ  
στρατόπεδα» κατοικούντε; άνεκάλυπτον καθ’ εκά- 
στην νέους λόγους, όπως θαυμάζωσι τή ν νοημο
σύνην της, τόν θελκτικόν της χαρακτήρα, τήν 
ήπιότητα καί τήν χάριν της.

Ά λ λ ’ ή δεσποινίς ΙνερδΙκ παρετήρησε μ ε τ ’ 
όλίγον ότι ύπό τόν π έπ λον τής αταραξίας τόν 
καλύπτοντα τά  ώραία χαρακτηριστικά τή ; Αε'ί- 
λάς, θλίψις τ ι;  κρυφία τ ή ; ¿βασάνιζε. Μ ετ’ άβρό- 
τητος, χωρίς νά προκαλέση αποτόμω ς τ ά ; εκμ υ
στηρεύσεις της, εδιπλασίασε τ ά ; φιλοστόογου; 
περιποιήσεις πρός τήν νεάνιδα, τήν τόσον α γ α 
πητήν διά τήν καλλονήν της, διά τό πνεύμα της, 
διά τήν αγνότη τα  της, ής ¿μάντευε τήν ψυχικήν 
άπομόνωσιν. Ί Ι  Λ είλά  συγκινουμένη έκ τών εν
δείξεων ¿κείνα»·; ησθάνετο έν ¿αυτή, δ ιπλασιαζό
μενο; τό αίσθημα τής γενναιόφρονος συμπάθειας, 
νφ’ ή; κατελήφθη πρός τήν νεαράν ξενην. *->ά 
ήτο μεγάλη  δ·.’ αυτήν χα ρ ά , αν ήδύνατο ν’ α π ο- 
κα/.ύψη, τ ά ; ενδομύχου; αυτής σκέψεις πρό; τήν 
νέαν φ'λην της, ήτις έφαίνετο έμφρ:·»ν καί έχ έ -  
μυθος βεβαίως περισσότερον αφ’ ο ,τ ι ή νεαρά της 
ηλικία καί ή περιαιρισμένη άκόμη πείρά τη ; 
ύπεδείκνυε. Αιότι από τής συνομιλίας αυτής 
μ ετά  τού πάππου της τό πνεύμά της διετέλει έν 
άδιακόπα» ταραχή.

II Λ είλά  άνατραφεΐσα εν τή  υπ οτα γή , ητι; 
είνε ί. κλήρος πασών τώ ν έν ’Α νατολή γυναικών, 
έκέκτητο όμα»; έπί τών άλλα»·; όμοφύλων τη ; τό 
πλεονέκτημα, ότι είχε λάβει έκπαίδευσιν σοβαράν 
και ποικίλην. Π λήν ή τοιαύτη υπεροχή, ενώ άφ’ 
ένό; τήν ¿προστάτευε·; από τήν μικοόνοιχν καί 
από τήν πλή ξιν , έν η φυτοζωοϋσιν αί όμοια·! της, 
είχε·; όμως τό κακόν, ότι έγενετο έν αυτή π α 
ραίτιο; πόθα»·; ήκιστα συμβιβαζόμενω ν υ.ε ι ήν 
ϊπ ιφ υ;αττομ ενη ν αύτή τύχην.

Ή  ϊλευσις τών ξένων, αί άβρόφρονε; περιποι
ήσεις τού Ιατρού Ά ρ δ ύ  καί τών νέα;·/, έπ ί πάσι 
δε ά μ ετά  τ ή ; Αικατερίνης οίκειότη; αύτή; ¿ γ έ ν 
να»·/ εί; τήν ψυχήν τη; πλήθος αισθημάτων καί 
έλπίδων νέων. Αί αποκαλύψεις τού π ά π που  τη;

έπελ.θούσαι αίφνης έν τώ μέσα» τώ ν τοιούτων 
διαθέσεων, έβάρυνον ώ ; μόλυβδο; τήν καρδίαν 
της. Ού μόνον ή ευθύνη εκείνη, ήν καί αύτό; ό 
ζωηρό; πρεσβύτης άπεκάλει φοβεοάν καί δΓ α ν
δρικόν νούν, ήτο λ ία ν έπαχθής διά τήν νεαράν 
κεοαλήν τη ς, άλλά καί χα»οίς νά  γινώσκη διατί, 
οί λόγοι τού π ά π π ο υ  της, ο ιτινε; τέως θά έφαί
νοντο αύτή αναμφισβήτητο* : ¡ η τ ’ ¿.Ι/γον θ ά  σ ί 
ιΊ·ιιφ(ι·<70> ¡ η  ¡¡· ι ι ίθ ,ιϊό ί,Ιγ ό ι·  σο ι·, έφαίνοντο αύτή 
νύν δεσποτικοι καί αμ είλικτοι. ’ Α ! δ ιατί ή 
τύχη τήν είχε καταδικάσει νά γεννηθή εις χ ώ 
ραν, εί; θρήσκευμα, εις φυλήν, ένθα ούδεμία ά π ό -  
φασις ήτο επ ιτετρ αμ μ ένη  αύτή επ ί τόσον σοβα
ρού αντικειμένου ¡ ...Α ια τ ί, παραδείγματος χάριν, 
νά μή  ήτο αδελφή τής Α ικατερίνης; ΙΙόσον ό 
Μίθρα; ήτο σκληρός καί σκαιός έναποθέτων εί; 
χεϊράς της τήν κλείδα τού καταπληκτικού εκεί
νου θησαυρού, τό μυστικόν τόσων γενεώ ν !.......
Ά π ό  τήν επίπονον τ  χύτην τιμ ή ν ή νεάνις πρού- 
τ ίμ α  πολύ περισσότερον τάς ευχάριστου; σ χέ
σεις, τή ν ειλικρινή φαιδρότητα, τόν ελεύθερον 
καί απη λλαγμ ενον από πάση; προκαταλήψεως 
κρύφιας, μαγικής, ή μυστηριώδους βίον, ϊν  διή- 
γον ή Αικατερίνη καί οί περί αυτήν !

Ά πηύθυνεν Χύτ/, άδιαλεί πτους ερωτήσεις περί 
τού ευρωπαϊκού εκείνου βίου, τού ποοσελκύοντος 
αυτήν ακατανίκητα»;, καί τόν όποιον ήθελε κατά  
βάθος νά γνω ρίστ,.Έ ξ αναγνω σμάτω ν επ ιτηδϊίω ; 
έκλελεγμένω ν παρά τού γηραιού μ άγου ή Λ είλά  
είχεν αποκτήσει γνώσεις σαφείς καί λίαν ακρι
βείς περί τώ ν διαφόρων χωρών τού κόσμου, ή δε 
δεσποινίς Κερδίκ πολλάκ ι; έξεπ λή ττετο  διά τάς 
γνώ σεις, ας έβλεπε·; χύτην έχουσαν περί παντός  
ο ,τ ι είχε σχέσιν μ ετά  τή; Γ αλλίας. Ά λ λ ’ όμως 
ή άπόστασις είνε μ εγά λ η  άπό τού γυμνού σκε
λετού τής ιστορίας μέχρι τής ζω ντανής καί ¿α
ψύχου άποκαλύψεω; εκείνων, όσοι είδον μίαν 
χώραν καί προέρχονται έξ αυτής· ή δε Λ είλά  
δεν απέκαμνεν άκούουσα τήν φίλην της νά π ερ ι
γραφή αύτή τά  ήθη και τά έθιμ.α τή ; π χ τρ ί-  
όος της.

—  Πόσον ευτυχείς είσθε σείς αί Γ αλλίδες ! 
ανέκραεε καί πόσον η τύχη  ΰπήρςε γενναία πρό; 
τ ά ; ! . . .  Κ α τά  τ ί είσθε κατώτερα·, τών άνδρώ ν;... 
Ούσαι ελεύθερα·., ίσχυραί, χρήσιμοι, σεβασταί. 
είσθε αληθώς προνομιούχοι... ’Ε γώ  δεν είμαι 
παρά δούλη παραβαλλόμενη πρός σ έ ...

—  Έ ν  πρώ τοι;, άπήντα ή Α ικατερίνη, σου 
απαγορεύω ν’ α ποκαλής σέ, τήν φίλην μ,ου, δο ί
λην ! .. .  έπ ειτ α , φ ιλτάτη μου, μη πιστεύση; δα 
ότι όλαι αί Γαλλίδες περιτρέχο·.σ·. τόν κόσμον 
καί χειρ ίζοντα ι τήν σκαπάνην. Χ άριτι θεία αί 
πλείσται ες αυτών έχουν τό σ π ίτ ι τω ν, τού 
όποιου μένουν δΓ όλη; των τής ζω ή; τό ειρηνι
κόν κόσμημα. Έ χρειάσθησαν περιστάσεις εξα ι
ρετικά·, διά νά με φέρωσιν εδώ εί; τό ’Ιράν...



Κάθε άλλο έφ ανταζόμην προ τριών ή τεσσάρων 
ετώ ν, παρά ότι θά ¿γνώριζα μ ίαν ημέραν τόν σ ε
βάσμιον Γ κουσά-Ν ισίν και τήν χαρίεσσαν Λ εϊ-  
λάν. Π ίστενσέ το, αγα π η τή  μου, καί 6 ίδικός 
μ α ; προορισμό; είνε νά μέν··μ εν εί; τό σ π ίτ ι 
μ α ;, πολλοί δέ, οί οποίοι άγνοούν του; παρα- 
κινήσαντάς με ιδιαιτέρου; λόγου;, εύλόγως κατά  
τό φαινόμενου θά άπεδοκ ίμ αζον τή ν άπόφασίν 
μου. "Αν εϊξευρον όμ ω ς,Ά είλά , ποίο; είνε 6 ά -  
δελφό; μου, νάριν του οποίου ¿θυσίασα πρό; 
καιρόν τ ά ; ορέξεις καί τήν πατρίδα μου, δέν θά 
έδίσταζον νά τή ν έγκρίνω σιν...

—  Ό  άδελφό; σου σέ άνέθρεψεν ; ήρώτησεν 
ή Λ εΐλά  μ ε τ ’ αιφνίδιου ενδιαφέροντος.

—  Α υτό; υπήρξε δ ι’ εμέ πατήρ καί μήτηο 
καί οικογένεια, τή ν όποιαν άπώλεσα !

—  Κ αί δ Γ έ μ έ  επίσης, είπεν ή Αε'ίλά σκ επτι
κή,ό π ά π π ος  μου ύπήρςεν ή μόνη οϊκογένειά μ ο υ ... 
αύτό; έφρόντισεν έπ ιμελώ ; περί τ ή ; ανατροφή; 
μ ου ... αυτός όμως ώδηγείτο άπό άλλα; μερί- 
μνας παρεκτό; τής καθαρά; στοργής. Ό  π ά π -  
π ο; μου είνε σοφός, είνε ισχυρό; καί φοβερός. 
Ο υδέποτε θά έτόλμω ν νά  του όαιλήσω , όπως σύ 
όμ ιλεΐ; πρό; τόν αδελφόν σ ο υ .Ό !Α ικ α τ ε ρ ίν η ! .. .  
πόσην στοργήν καί τρυφερότητα θά σου έδειξε, 
διά νά σοί έμπνευση τόσην εμπιστοσύνην !

Αιηγήθητί μοί, σέ παρακαλώ , εά  τ ή ; π α ι
δική; σου η λικ ία ς... ΙΙερίγραψέ μου τήν Βρετ 
τανίαν σας καί τούς ωραίου; IΙαρισίους, τού; ό 
ποιους τόσον πολύ έπεθύμουν νά ίδιο ! » έπανε- 
λάμ βανεν έκάστοτε.

Κ αί η Αικατερίνη περιέγραψεν άκαμάτω ς τά 
κ α λλιτεχνικ ά  θαυμάσια, τά λαμ πρά μνημεία, 
τ ά ; εύρείας οδούς, τα απαστράπτοντα  εμπορικά  
κ α τα σ τή μ α τα , τόν μαγικόν φω τισμόν, τά ; αμ ά- 
;α ς , τού; ίπ π ο υ ς, τήν λ α μ π ρ ότη τα  τής άπ αρα- 
μίλλου γαλλικής πρωτευούσης.

Ό  ύπ ολοχα χό ; Γκυγιών κατελίμ π ανεν ενίοτε 
τήν τάφρον όπως μ ετα βή  καί ανταλλάξη  με ά τών 
δύο νεανίδων ολ ίγα ; λέξεις αποληγούσας σ υχιά - 
κις εί; συνομιλίαν. Ό  Μαυρίκιος άφ’ ετέρου ήρ- 
χετ ο  νά ϊδη τίνα αφορμήν είχαν διά να φλυαρώ· 
σιν επί τόσην ωραν καί νά επ ίπλη ξη  τάς δύο 
φ ίλα;, διότι τού απησχόλουν τόν καλλίτερου του 
εργάτην. Ά λ λ ’ αντί νά δείξωσι τήν έλαχίστην  
μ εταμ έλειαν ώς ένοχοι, ησμενίζοντο νά κρατώσι 
καί αύτόν, ότέ μεν προσφέροντες αΰτώ δροσιστι
κόν ποτόν ή καρπόν τινα ήδύτατον, θν δεν είχε  
τήν γεννα ιότη τα  ν ’ αποποιηθή, άλλοτε δε έπ ι-  
τηδείως παρασύροντες αύτόν εις συζήτησιν σ χε-  
τιζομ ένη ν πρός τ ά ; προσφιλείς του άνασκαφάς, 
εί; ήν άφίετο μ ετά  ζέσεως. αφίνων τά ; σ τ ιγ μ ά ;  
νά παρέρχω νται πρό; μεγάλη·/ χαράν τής Αικα
τερίνης. Δ ιότι ή αδελφή του πάντοτε προσε · 
κτική, έφοβεϊτο μήπω ς ή υπερβολική εργασία  
φθείρρ έπ ι τέλους τήν υγείαν του, έχα ιρ ΐ δέ,
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όσάκι; ήδύνατο έκ δ ιαλειμμ άτω ν νά έπιβάλλη  
αύτώ σ τ ιγ μ ά ; τ ινα ; άναπαύσεως.

Ώ ς  έκ τή ; σχέσεως καί τή ; συμβιώσεως αύ
τή ; μ ετά  τής θελκτικής εκείνης νεάνιόος.μετά τών  
νέων εκείνων _ών τόσω άβροφρόνων, ά ξ ια γα π ή -  
των καί αφελών, ή νεαρά ’Ασιανή έφαίνετο οίονεί 
άναγεννωμένη εις τή ν ζωήν. Α ί παρειαί της, αί 
έχουσαι τοιαύτην όμοιόμορφον λευκότητα, ενίοτε 
έβάφοντο ύπό ροδίνου χρώ μ ατος, οί οφθαλμοί της 
ένεψυχούντο, άπέβαλλε τή ν σοβαρότητα τη ; καί 
ενίοτε, όσάκι; έλεγεν άστειότη τά  τινα  ό Λ ουδο
βίκο; Γκυγιώ ν, ή Ιπ οα ττέ τ ι ιδιότροπου ό Γ α ρ -  
γαρίδης, ήκούετο παραδόξως έκφέρουσα ηχηρόν 
καί φαιδρόν γέλω τα .

Ό τ ε  όμως ό γηραιό; Γουέβρο; έπλησίαζεν εί; 
τόν όμιλον καί ά π ή γγελλ εν  απόφ θεγμά τ ι  σοβα
ρόν έν εϊδει χρησμού, ή παροδική ζέσις, έξ ή; 
άπεκτω ν τόσην χαρίεσσαν λάμψιν τά  χαρακτη ρι
στικά τή ; νεάνιδος,έξηφανίζετο άντικαθιστω μένη  
ύπό τή; συνήθους σοβαρότητος.

Ό  ιατρό; Ά ρ δ ύ  έδέησε νά επιστρέψη εί; Τ ε
χεράνην, διότι οί έκεί ασθενεί; του μεγαλοφώνως 
απήτουν τήν παρουσίαν τού Φι ι ίγ χ ο ν  X a x í jr  ¿δή
λωσε δέ μ ετά  λύπη ; του, ότι προετίμ α  μεν μυ
ριάκις νά μένη εις τό στοατόπεοον, ά λ λ ’ ότι έ- 
πρεπεν ούχ ήττον νά Οποταχθή εί; τό καθήκον.

Τ ά  δ ια λείμ μ α τα  τή ; άναπαύσεως καί τ ή ; ψυ
χα γω γία ς  δεν διήρκεσαν πολύ. Αί εργασία·, πρού- 
χώοουν μ ε τ ’ ενθουσιασμού. Ό  γηραιό; Γουέβρο; 
εβίβα ίου ότι παρακολουθούν ες τήν γρα μμ ή ν, ήν 
είχεν υποδείξει,θά έφθανον βεβαίως εις τήν ακρό- 
π ολιν , τόν πυρήνα, τήν καρδίαν τής αρχαίας 
πόλεω ς. Ά φ οΰ  δε ήθελον φθάσει μέχρι τής α κ ιο -  
πόλεω ς, ήτοβέβαιο; αύτό;, ότι ριετα όκτώ  ή μ ε
ρα; θ ’ ανεύρισκε τό θαύμα τών θαυμάτω ν, τόν 
ναόν τού Μίθρα.

Α ύτό; ε ίχε  καταστή  π ρ ά γμ α τι ό αληθή; διευ
θυντή; τώ ν άνασκαφών. Ό  Μαυρίκιο; ούδαμώ; 
πλέον αμφέβαλλε περί τή ; άξία ; τού συνεταίρου 
του. 11; πρό; τό μυστήριον, Λ·.’ ού ηρέσκετο νά 
περιβάλλη τή ν πηγήν τώ ν γνώσεών του, ό νεαρό; 
Γάλλο; δεν ¿μέριμνα πλέον. Ι ού ήτο αδιάφορου 
αν ό πρεσβύτη; ήσμενίζετο να ύποκρίνηται τόν 
μ ά ντιν  ή τον μ άγον. 11το αναμφισβήτητου ότι 
εκέκτητο περί τού σχηματισμού τώ ν αρχαίων 
Έ κ βατάνω ν, περί τή ; εσωτερική; αυτών συγκοι 
νωνία:, περί τής θέσεώ; τω ν, περί τού αριθμού 
καί τού είδους τών κτιρίων τω ν, γνώσεις τοιαύ- 
τας. ωστε έξεπ λή ττετο  ό νεαρό; αρχαιολόγος. 
ΙΙροφανώ; μόνη ή παράδοσις ηδύνατο νά μ ετ α -  
δώση τοιαύτα μυστικά , παράδοσις αληθώς φυ
λασσόμενη λ ία ν ζηλοτύπω ς, διότι ό Μαυρίκιος 
είχε μ ελετήσει τό θέμα του κατα βάθος, ύφ' ό
λα; αύτού τά ; επόψεις, μ έ χ ε ι;  εςαντλήσεω ; ολων 
τών γνω στώ ν πηγώ ν. Αεν υπήρχε νω νία εί; την 
Ε θ νικ ή ν Βιβλιοθήκην τώ ν ΙΙαρισίων καί εί; τό

τού μάγου Α Ν Α  Τ Η Ν  Ε Λ Λ Α Δ Α
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I !ρεστανικόν Μουσεϊον, τήν όποιαν νά μή έξη - 
ρεύνησε, νά  μή  ¿σπούδασε, νά μ ή  άνεδίφησεν  
ούδαμού δε άνεύρέ τ ι άνάλογον με τά ; πληροφο
ρία;, ων ήτο κ ά τοχο; ό γηραιό; μ ά γο ;. Ό σ ά κ ι;  
ουτο; έλεγεν : <· Ιόίς τό δείνα μέρος πρέπει νά 
εύρίσκεται τό δείνα π ρ ά γμ α  », εύρίσκετο αύτό 
π ά ντοτε, καίτοι δε οί τρόποι καί ή φυσιογνωμία 
τού Γκουσά Ν ισ ίν  ένέπνεον αΰτώ π ά ντοτε συν
αίσθημά τ·. δυσπιστίας, ο ύ χ  ή ττον ό Μαυρίκιο; 
Κερδίκ προθύμω; θά παρηκολ.ούΟει με κλειστά  
ό μ μ α τα  τόν άνεξιχνίαστον αύτού όδηγόν. Ό  
Γουέβρο; είχεν ύποσχεθή νά δείξη εις αύτόν τόν  
ναόν τού Ή λ ιου , τόν ναόν εκείνον, ένθα είχεν 
αντηχήσει τό βήμα τού Α λεξάνδρου, όπου είχον 
ιερουργήσει οί σεβάσμιοι εκείνοι μ ά γο ι, οί παρα- 
τηρητχί τώ ν αστέρων, οί πρώτοι διό’άσκαλοι τής 
παγκοσμίου επ ιστήμης. Τ αύτα  άρά γ ε  δέν ήσαν 
ικανά νά έξχψωσιν ένα ά ρ χα ιολόνον; Δ ιό  μακραί 
καί πλήοεις έλπίδω ν ήσαν αί συνομιλία·, τών 
τριών ερευνητών κατά τήν εσπέραν, οτε τό στρα- 
τόπεδον άνεπαύετο καί τά εργαλεία ήσαν άπο- 
τεθειμένα εί; τό εξώστεγον, ούτοι δέ κεκμηκότε; 
εκ τού ύγιούς κόπου, άνέπαυον τά μέλη των και 
άφινον ελεύθερα·/ διέξοδον ε ί;  τήν φαντασίαν των.

Έ ν  τούτοι; ή λήξις τής άδεια; τού ύπολο- 
χαγού Γκυγιών ¿πλησίαζε, μ ετά  λύπης δε όση- 
μεραι μ εγαλειτέρας έβλεπε π ροσεγγίζοντα ν τήν  
ημέραν, καθ’ ήν έπρετε νά επιστιέψη εις Τ ε χ ε 

ράνην, μέ όλην τήν παρήγορον ιδέαν, ότι έμ ελ- 
λεν αύτόθι νά  έπανεύρη τόν φίλον κα ί συγγενή  
του ιατρόν Ά ρ δ ύ . Ά λ λ ά  δεν υπήρχε τρόπος απ ο
φυγής. Ή  διαμονή εκείνη έν τώ  στρατοπέδω , αί 
εργασία·, εκείνα·., αί τόσον ασυνήθους δΓ  αύτόν 
ένδιαφέροντος, ή πλήρης γοήτρου εκείνη συντρο
φιά ή προκαλούσα μ ελ έτα ; άπό κοινού ένεργου- 
μ ένας, ταύτα  π ά ντα  έμελ.λο/ νά λήξω  σι καί μ ε τ ’ 
ολίγον βεβαίως δέν θ ’ άπετέλουν είμή ευχάριστο·/ 
καί παροδικόν ¿πεισόδιον τής ζωής τ ω ν ! .  . .

Έ πή λθεν ήδη ή προτεραία τή ; άναχωρήσεως. 
Οίονεί δ πως χρήσιμο ποιήση κάλλιον τάς τελευ
τα ία ; σ τ ιγμ ά ς , ά ; ήδύνατο νά διαΟέσν) υπέρ τών 
νέων φίλων του, ό Λ ουδοβίκο; Γκυγιών εϊργά- 
ζετο μ ετά  διπλάσιάς ζέσεως. Ή  Αικατερίνη  
μ άλιστα  τού είχεν άπονείμει καλόν βαθμόν δ·.' 
έπιδέξιον κτύπημα σκαπάνης, όπερ άπεκάλυψεν 
έξαίσιον έπικήδειον κάλπην. Ή  Λ είλά  πρό ολ ί
γων στιγμ ώ ν άφιχθεΐσα συνώδευε μέ χάριεν μ ε ι 
δ ίαμ α τούς αστεϊσμού; τή; φίλης της καί αύ
τό; ό γηραιός μάγος έφαίνετο εκ τής λάμψεως τού 
βλέμματός του μαρτύρων, ότι τά  π ά ντα  εβαΐνον 
κατ' ευχήν, ότε εθεάθη αίφνης ό Γαργαρίδης μέ 
την μορφήν τετα ρ α γμ ένη ν τρέχω ν δρομαίως, ένώ  
τό κατεσχισμένον αύτού ίμά τιον έκυμ'αίνετο εί; 
τόν αέρα.

Κύριε, κύριε ! . . .  έλάτε ! . . .  ελά τε ! .. .  έκρα
ξε·/ ασθμαίνω·/ καί μ : ήθος μυστηριώδες.



Τ ό  u u d x i v ó v  τ ο ΰ  μ ά γ ο υ

'· ΤΡεΧε· ; ήροιτησε χωρίς νά ταραχθή καί 
χω ρίς νά δώση προσοχήν 6 Μαυρίκιος, λίαν συν
ετ ισ μ ένο ; είς τάς θεατρικά; εμφανίσεις τού 
υπηρέτου -ου .

—  Ας λάβη τήν καλοσύνην 6 κύριος ν ’ α -  
φήση, τήν σκαπάνην και νά εμ οη  μ ία ν στιγμήν  
εί; τή ν σκηνήν του, διά νά κχλλο»πισθή ολ ίγον ...

— Ν ά  καλλωπισθώ ; ετρ ελλά θη ;; . . . Πολύ 
καλά είμαι έτσι όπως είμαι διά τήν εργασίαν μου.

—  Δ ιά τήν εργασίαν σας μ ά λ ισ τα  . . . είσθε 
πολύ καλά. ’Α λλά όπως δεχθήτε τάς ά ρ γ ι'η ; : .

—  ΙΙοία; α ρ χ ά ς ; "Αν είνε επ ισ κ έπ τα ι, άς έλ 
θουν εδώ. Λεν δύναμαι ν' αφίσω τήν εργασίαν 
μου.

—  ’Α λλά, κύριε, επανέλαβεν ό Γαργαρίδη; 
μ ε τ ’ άπηλπισμένω ν χειρονομιών, σάς βεβαιώ ότι 
τό π ρ ά γμ α  είνε σοβαρώ τατον...

—  Μά τέλος πάντω ν εξηγήσου ! .. .  Τί είνε 
σοβαρόν;

—  Φ εύ ! πολύ φοβούμ.αι, κύριε, ότι πρέπει 
νά σηκωθώμ.εν νά φύγωμεν ά π ’ έδώ !

—  Ν ά φύγωμεν ; ...
—  Έ νώ  α1. εργασία·, μας ήσαν εί; τόσον κα

λόν δρόμον ! .. .  είπε στενάζω ν ό ’Αριστομένης. 
Μία τόσον καλή Οέσις ! .. .  αφεντικά όποΰ μ.ού 
¿ταίριαζαν ! . .  . τροφή καλή, περιπο'ησις ! . . . 
ολα ! ... Α ! δεν θά ήμ.πορέσω νά έπιζήσιο.

Καί ό Μαυρίκιος τόν είδε θρηνούντα καί οί 
κλαυθμοί του συνεπλήρουν τήν μ.υστηριώδη ελε- 
γείαν του.

—  IΙού διάβολο θέλει νά καταλήξη ; . . .Α ϊ, μά 
δεν έχω καιρόν ν ’ ακούω κουταμάρχις. Ή  είπε 
μου ή άφισέ με ήσυχον !

—  Κύριε, επανέλαβεν ό ’Α ριστομένη; π ε ι-  
ραχθείς, άπομάσσω ν τά δάκρυα τον διά μ ανδη- 
λίον αμφίβολον καθαριότητα; —  νά σάς προετοι
μάσω βαθμηδόν εί; τό άκουσμα δυσάρεστου είδή- 
σεως (τολμ-ώ δε νά καυχηθώ ότι δΓαύτήν τήν δυσ
χερή καί λεπ τή ν αποστολήν δεν υπάρχει άλλος I- 
κανώτερο; εμού ! .. .  Αύτό τουλάχιστον έβεβαίιονεν 
ό καϋμένο; ό π ατέρ α; μ ο υ ! Ά λ λ ’άφοϋ δέν ε π ι
θυμείτε τά ρητορικά προοίμ ια , μάθετε ότι δύο 
κλητήρες έλθόντε; εκ Χ α μ α δά ν εύρίσκονται έδώ 
π α ια  τήν είσοδον τών σκηνών σας καί σάς ποοσ- 
καλούσι νά έμφχνισΟήτε.

—  Κ λη τή ρες! επανέλαβεν ή Α ικατερίνη, ήτις 
είχε πλησιάσει.

—  Ώ ;  πρό; αύτό. δεσποινίς, είνε αναμφίβολον 
υτι δεν είνε καλοί ά·»θ:ωπο·....ε!νε κάτι μούτρα 
πού μού έκαμαν α να τριχίλα!.. . είπ εν ό Γαργαρίδη; 
μ ετά  τραγική; φρίκης.

—  Πώς ! ό άπ όγονο; τού άδχμ.άστου Ά ρ ισ τ ο -  
μένους τρομάζει έπί τή θέα άπλώ ν αστυνομικών 
οργάνω ν...καί μ ά λ ισ τα  ΙΙερσώ ν!...

—  Τ ί τά θέλετε, κύριε; Τό αίσθημα αύτό είνε

ακατανίκητου .’...Ο υ δέπ οτε ήμπόρεσα νά χω νεύ- 
σω αυτούς τού; ανθρώπους ! ...

—  Κ αλά ! Προσπάθησε ν ’ άποκρύψης αύτάς 
τ ά ; ήκιστα ηρωικά; διαθέσει; καί πήγαινε νά 
ειδοποίησης αυτού; τού; κυρίους, ότι τού; περ ι
μένω έδώ ...

—  Τί δηλοϊ αύτό ; ήρώτησεν ή Αικατερίνη  
ανήσυχος, ενώ ό υπηρέτη; άπεμακρύνετο.

—  ’Ώ ,  τ ίπ ο τε , μή ανησυχής. Ινάτι στρεψο
δικία θά είνε διά νά μάς άργυρολογήσουν...’.\λ λ ά  
μείνε ήσυχος, τού; γνω ρίζω  κ α λ ά ... τούς ¿σπού
δασα εί; τήν Σ ουσιανήν... Ε π ε ιδ ή  έχω κανο
νίσει επακριβώς τάς σχέσεις μ.ου μ ετά  τών αρ
χώ ν, δεν έχο» τι νά φοβηθώ.

Δεν έβράδυνε ν’ άναφανή ό εύγενής Ά ρ ισ τ ο  
μένης, ού ή φυσιογνωμία εξέφραζε ζωηράν ά π ο-  
δοκιμασίαν. Προηγείτο δύο ατόμω ν φυσιογνω
μ ία ς ληστρικής, οιτινε; έφερον τήν στολήν τή: 
περσικής αστυνομίας.

Ό  Μαυρίκιο; προέβη όπως τού; χαιρετίση , 
ά λλ’ή θέα τών ύποπτω ν εκείνων προσώπων άνέ- 
κοψεν είς τά χείλη  τον τού; φιλόξενου; λόγου; 
οϋς π ροη τοίμα ζε.

—  Τ ί ζη τείτε , κύριοι ; είπεν αύτοί; ψυχρώς.
’Α ντί πάσης απαντήσει·»; είς τών κλητήρων

ήρχισε ν ’ άναγινώσκη με φωνήν εορινον καί μ ο 
νότονου μακρόν φιομάνιον, εξ ου προέκυπτεν ότι 
ή άδεια πρός ενέργειαν άνασκαφών εί; τάς πέριξ 
γαίας απεσύρετο άπό τού Μαυρίκιου Κερδίκ και 
ότι ώφειλε π αραχρήμχ νά εγκατάλειψη τά : ερ
γασία; καί ν ’ άπέλθη μ ετά  τών αποσκευών του. 
τή ; ακολουθία; του καί τών εργατώ ν τον.

—  Ν ά έγκατ αλείψω τάς εργασία; μου ; έπ α -  
νέλχβεν ό Μαυρίκιο; εξακολουθώ·» νά σκάπτη. 
Γίνε; είσθε σείς, διά νά το λ μ ά τ ε  νά μού όμιλήτε 

τοιουτοτρόπως ; ’Α γνοείτε, κύριοι, ότι οί κα
κοί αστεϊσμοί εχουσι καί κακά επακόλουθα ε
νίοτε ; . . . .

—  Δεν πρόκειται καθόλου περί άστειότητος, 
άπήντησεν ό υπάλληλο; οψιν έχω·» σκαιάν καί 
απειλητικήν. Μ άθετε ότι άν άρνηθήτε νά ϋπο- 
ταχθή τε, έχομεν δ ιαταγή ν νά σάς εξαναγκάσω  - 
μ εν διά τή ; βίας.

—  Κύριε, άνέκραςεν ό Μαυρίκιος, ή αποστολή  
μου είνε κανονική. Ε ίμ αι απεσταλμένος έδώ υπό 
τής κυβερνήσει.'»; μου. "Ο μονάρχη; τή ; ΙΙερσία; 
μοί ¿χορήγησε τήν έγκρισίν του. Τί έχ ε τ ε  ν ’ αν- 
τ ιτά ξη τε είς όλ’ αύτά ;

—  “Εδωκε τήν έγκρισίν του, είπε μ ετά  σ χρ - 
δωνικού μ ειδιά μα τος ό άνθρωπο; εκείνος, τώρα 
ομως την αποσύρει. Το . Ισι-.έο»- r/)c O i x o r j i t r i n  
δεν έχει ανάγκην νά σάς ζητήση τήν άδειαν σας, 
διά νά μ εταβά λη  γνώ μην.

—  Πολύ καλά ! είπεν 6 Μαυρίκιο; μ ε τ ’ ορ
γής αύςούσης. Λεν θά μέ πτοήσητε όμως με τήν

Λ ί ο  Μ!·ταφιιάιΐι·ις 

αυθάδειαν σας. ΙΙοΐοι είσθε σείς ; ποιαν εντολήν 

ί χ ϊ Τ ε ’—  Ε ίμ α ι ό απ εσταλμ ένο; τής Αύτού Έ ς ο -  
χότη το; τ ο ύ ’Α βδούλ-’Α ζ ίμ , τού ενδόξου διοικητού 
τού Χ α μ α δά ν, είπεν ό ΙΙέρσης μ ε τ ’ έμφάσεως.

—  Καί λοιπόν ; . . .  μήπως είς αυτήν τήν χώραν 
ό θεράπων είνε ισχυρότερος άπό τόν κύριον;. .
Τί μέ μέλει διά τόν διοικητήν σας, άφού έχω  
εί; τό θυλάκιό·/ μου φιρμ.άνιον τού Σ άχου  !

—  Καί εγώ σάς λέγω , ότι έντό; τών ορίων 
τής δικαιοδοσίας του ό διοικητής είνε π α νίσ χυ 
ρος. Ά λλοίμ ονον εί; σάς άν τολμ ή σετε νά τού 
εναντιωθήτε ! ...

—  Χ ρεία πού τόν έχω  καί αύτόν καί τά ; 
άπειλά: του ! Ό  πρόξενο; τής Γαλλίας θά κα- 
ταστήση σεβαστούς τού; όμ.οεθνεί; του.

—  Κ αί αύτοί οπού μ εταχειρ ίζεσθε είς τάς 
εργασίας σας, καί αύτοί επίσης δέν τόν έχουν 
χρείαν ; ’Α γνοείτα ι ότι μέ ίν νεϋμά του μόνον 
δύνανται νά συλληφθώσι ..  νά δαρώ σι... ν’ άνα- 
σκολοπισθώ σι... νά Ψηθώ σι ζω ντανοί ; Ν ά ύπο-

- ι ιΰ  Ζα/.οκώιίτα 1*1

τ α χθ ή τε , ειδεμή θά μετανοήσετε ..  Δέν έχω  άλλο 
νά σάς είπω .

Μ ετά τήν άγρίαν ταύτην απειλήν, ής κ α τε- 
νόει τή ν π ρ α γμ α τικ ότη τα  ό Μαυρίκιος, ήσθάνθη 
τήν αποφ ασιστικότητα του κλονιζομένην. Ά λ λ ’ 
έν τούτοι; δεν ήδύνατο ν’ άποδεχθή  άμ αχη τεί 
τ-ηλεσίγραφον, έξ ού διεκινδΰνευον πάσα: αύτού 
αί ελπ ίδες... Προύτίθετο λοιπόν ν ’ άντιστή α 
κόμη, ότε ό Γουέβρος, όστις είχε μείνει παράμερα 
όπωσοϋν σιωπηλό; ακροατή; τή ; συνδιαλέςεο»; 
ταύτης, προέβη καί είπ ε :

—  Λεν π ρέπει νά ταλαντεύεσαι. ΙΙρέπει νά 
διακόψης τάς εργασία;· πρέπει νά ύποταχθί,ς.

—  Πώς ! άνέκραξεν ό Μαυρίκιος μή  δυνάμε- 
νο; νά  πιστεύση εις δ ,τ ι ήκουε· σύ ό Γκουσά Ν ι-  
σίν μού ομιλείς κ α τ’ αύτόν τον τρόπον ;

—  "Ας ϋποταχθώ μεν κατά  τό φαινόμενο·/, 
είπεν ό Γουέβρος κρυφίως παρά τό ώ τίον τού 
νέου. Π ίοτευσέ μ ε, αύτή είνε ή μόνη αποφχσις· 
δ·.’ αύτή; δύνασαι ν ’α π α λ λα γή ς άπό αύτού; τού; 
απαίσιους άνθρώπους. Σ πεύσε, διότι δέν έχεις  
καιρόν νά χάνης.

Έ π ε τ α ι  συνέχεια χ .

Δ Υ Ο  Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Ε Ι Σ  Τ Ο Υ  Ζ Α Λ Ο Κ Ω Σ Τ Α
<Ι·ιύ.»ύ.ογιι:ίι ό η ιιε ίω ά ις

Τ ών γνο»στοτάτο»ν τούτων μεταφράσεων τά 
ποω τότυπα είνε κ-θολοκληοίαν άγνω στα π α ρ ’ 
ήαϊν, όπου ή σπουδή τή ; ιταλική; είνε σήμερον 
εί; άκοον ήμελημ.ένη. Δεν συνέβαινεν όμως, φαί
νεται, οΰτω καί μέ τούς παλαιοτέρους μ α ; λό
γιου ς.Έ κ το; τώ ν'Ε πτχνη σίω ν — παρά τοΐςόποίοι; 
επιστημονική καί φιλολογική γλώ σσα ήτο απο
κλειστικό»; ή ιταλική , όπω ς δΓ ήμάς ή γαλλική, 
τ ά ; δε σπουδάς τω ν έκαμνον όλοι σχεδόν έν Ι 
ταλία  -κ α ί έκ τών άλλων πολλοί δέν άπηξίουν 
νά έκμάθωσι τή ν άο μονικωτάτην ιταλικήν γλώ σ
σαν καί νά σπουδάσωσι τήν πλουσιω τάτην αυ
τήν φ ιλολογίκν με τά μ εγάλα  πρότυπα τή; Τ έ 
χνης, άνευ τών όποιων ατελής απομένει ή αισθη
τική μόρφωσις. Μ εταξύ αϋτών κ α τα λέγετα ι καί 
ό εύεξηγήτω ; αριστοτέχνη; τού μέτρου Ζαλοκώ- 
σ τα :, είς τόν οποίο·/ οί ’Ιταλοί ποιηταί ήσαν οι
κείοι καί προσφιλείς. ’Εκτός άλλων μετέφρασε 
καί τ ά  δύο σοννέτα, περί ών πρόκειται, τό μέν :

1 ιι quell' eiá. ch ¡o uiisurar solea
Me cal mió eapro - e il capro era m aggioie κτλ.

τού κομψού καί χαρίεντο; G ia n ih a tt is ta  1* el ic e  
Z a p p i, άνήκοντο; ύπό τό ψευδώνυμου G r t c t c  είς 
τήν « Ά κ α δ η α ίχ ν  τών Α ρκάδω ν Ποιμένων ο, τήν  
γνω στήν ποιητικήν Σ χολή ν, ήτις ήκμασεν έν 
’Ιταλία κ α τά  τή ν ΙΗ ’ έκατονταετηρίδα· τό δέ :

Scioglie Eurilla ilal lido, i·· enrm. o siallo 
Orido all’ onde : che fale ? κτλ.

τού έκ Μ εδιολάνων (ΨαιΊο .\Iar ia  Μ ημμύ, ποιη- 
τού τής ΙΖ 'έκατονταετηρίδος, διακοινομένου διά 
τήν εύτραπελίαν καί χάριν , μ εθ’ ής έψαλλε θ έ
μ α τα  π α τριω τικ ά , θρησκευτικά καί ερωτικά. 
’Α ντί τών πρω τοτύπω ν, ών ή γλώ σσα τυγχά νει, 
φοβούμεθα, άγνω στος εί; τούς περισσοτέρους τών 
αναγνω στών μ.ας, προτιμώ μεν τάς κατώτερο» π ε 
ζά ; καί μάλλον κατά  λέξιν μ.εταφράσεις, ή π τω 
χεία  τώ ν όποιω ν ουδόλως ζη μ ιοΐ τόν σκοπόν, 
δΓ 6ν ή παράθεσις γίνετα ι.

Α'

Κ α τά  τήν ηλικίαν εκείνην, κατά  τήν όποιαν 
συνείθιζα νά μετρώ μαι μέ τόν τράγον μου —  
καί ό τράγος ήτο υψηλότερος μου — ή γάπ η σχ  
τήν Χ λόην, ή όποια άπό τής στιγμ ή ς εκείνη; 
μοί έφαίνετο θαύμα καί όχι γυνή.

Μ ίαν ημέραν τή είπα : σ ’ ά γα π ώ , καί τή  το 
είπεν ή καρδία μου, διότι τόσα δέν ήξευρεν ·> 
γλώσσα μου άκόμη. Έ ν  φίλημα μ οί έδωκεν ε 
κείνη καί μοι είπε : Π αιδίον, δεν ήξεύρεις τί 
π ρ ά γμ α  είνε ό έρως !

Ε κ είνη  ήγάπησεν άλλον καί άλλος έκ ε ί/η ν  
εγώ δε έφθκσχ εί; τήν ηλικίαν, κ α ια  τήν όποια·» 
ό άνθρωπο; αισθάνεται τόν έρωτα πρα γμ ατικοί;, 
εί; τή ν ηλικίαν τών θλιβερών μου ατυχιώ ν.

Ή  Χ λόη  τόρα με περιφρονεϊ, ά λλ ’ έγό» την  
αγαπώ  άπό τ ότε. Ε κ είνη  δέν ενθυμείται πλέον



τ '2  Τίι ένδύ ι κ.ίχα

τον έρωτά μου, πλήν έγώ  ενθυμούμαι άκόμη τό  
φίληαα έκείνο.

Β'
Ή  Εύρίλλα άποπλέει. Τ ρέχω  εί; τό·/ αίγιαλόν  

καί φωνάζω εί; τά  κόματα έκφρων : Τ ί κάμνετε; 
Έ ν  ε; αυτών μ οί αποκ ρίνετα ι: Έ γ ώ , τό όποιον 
ΰπεδέχθην πρώτον τήν θεά / σου, εΰγνωμον διά 
τό τοιοΰτόν της δώρον άοπ ά ζομ α ι αύτήν.

Ε ρ ω τώ  εν άλλο : Ό τ α ν  τό πλοίον ήνοιξε τά  
ιστία , απερχόμενη εκείνη έδειξε φαιδρού; τού; 
οφθαλμού; ; Κ αί αύτό μ οι άπεκρίθη : Ή  γαλήνη  
μ.άλιστα τοΰ προσώπου της έκαμε νά κοπάση ό 
άνεμος καί νά μειδιάσουν τά  κύματα.

Ε ρ χετα ι £ν άλλο κΰμ.α καί μ.έ βεβαιόνει : 
Έ γ ώ  τή ν είδα νά έμπλήση ζη λ οτυ π ία ; τάς ένα- 
λίους νύμφας, όταν ήνοίχθησαν οί ωραίοι τη; ο
φθαλμοί επ ί τής θαλάσσης.

Καί δΓ έμ ε, τώ λέγω , δέν σοι παρήγγειλε  
τ ίπ ο τε  ; Σοί είπ ε τουλάχιστον ή σκληρά νά μέ 
άποχαιρετίση,ς. Ά λ λ ά  παρήλθε τό άγροίκον κΰ- 
μ α  χωρίς νά μοΰ άπαντήση,.

Τ άς μ,εταφράσει; τοΰ Ζαλοκώστα είνε π ϊν τ η  
π ερ ιττόν νάντιπαραθέσω μεν. Δ ιότι είς τίνος την 
μ νήμην δέν είνε πρόχειρον τό :

Μιι'ι ιΊοσχο.-ν~.1' ύ γ ίιχ η ΐ'ΐι. ιιιίι ( ι,.1 ιμ ί· ιι κι!{.<(. 

ή τό άλλο έκείνο :

— ι'.τι'οϊ κ α ι ιιι.ι-.τογ > ' / ν \ · ι  ι'ι κ ιί;υ| .το~ ιϊχα .τα π Γ α .

'■•α τελειώσωμεν λοιπόν τήν μικρά·/ αύτήν φιλο
λογικήν σημείωσιν μ έ  μ ίαν παοατήρησιν. Είς τά  
ιταλικά πρω τότυπα ό Ελλην ποιητής έδωκεν 
αλλοίαν, ίδικήν του μορφ ήν ώστε τό έργον του 
δεν είμπορεΐ νά όνομασθή άπλώ ; μετάφρασις. 
1'νωρίζομεν ότι εί; τήν Τ έχνη ν έκείνο τό όποιον 
εκ τ ιμ α τα ι δέν είνε κυρίως τό θέμα , δηλαδή ή 
ιδέα, ά λλ’ ή έκτέλεσις, δηλαδή ή μορφή. Μορ
φήν δε λ έγοντε: δεν εννοοΰαεν βεβαίως ούτε τό 
υφος, ούτε τό μέτρον.ούτε τήν όμοιοκαταληξίαν. 
Α ύτά άποτελοΰσι τήν λεγομένην ιι·ι <ίσιχ— πρά γ  
μ α  ανεξάρτητον τής ποιήσεως καί δυνάμενον νά 
χαρακτηρίζη κάλλιστα καί τόν πεζότερον λόγον  
—  βλεπ ετε Λε πώς άπό τών ιταλικώ ν π ρ ω τοτύ
πω ν ελειψεν όλωςδιόλου ή καλλιτεχνική  φράσις, 
χωρίς διά τοΰτο νά καταστραφή καί ή μορφή, ή 
ούσία τής τέχνης, ή αίσθητοποίησι; τών ά ρ χι- 
κών ιδεών, όποια έδημιουργήθη παρά τοΰ Ζί1|>|)ί 
καί τοΰ Μ ίίμιτί. Παρά τώ Ζ αλ/κώ στα όμως ή 
αίσθητοποίησι; αύτη είνε έπί τή ; αύτή; μεν 
βάσεως, α λ λ ’ ούσιωδώ; άλλοία καί μ ά λ ισ τα  κατα  
πολύ τεχνικω τέρα τοΰ πρω τοτύπου. Ο ύτο; δε 
είνε ό λόγος, δΓ  0ν αι μεταφράσεις, ούδεμία·/ 
εχουσαι σχέσιν πρό; τά ντεστραμ μ ένα  κ εντή μ ατα , 
καί δυνάμεναι νά θεωρηθώσι κάλλιστα  ώς πρω
τότυπα  έργα έλληνικά, έχουσι πολύ μ εγαλειτε-  
?*·/ ποιητικήν αξίαν, κα τοι τήν αύτήν ίδεα·.,

τών ιταλικώ ν. Διά τού; άγνοοΰντας τοΰτο καί
πιστεύσαντας τυχόν, οτι π ρ ά γμ α τι εσφαλεν ό κ.
'Ροΐδης θεωρήσας, έστω καί εξ άγνοιας, τήν Β ο-
σ κ ο π ο ό .Ια ν  ώ; έργον γνήσιον τοΰ Ζαλοκώστα καί
προτιμήσα; αύτήν άπό όλα; τά ; καθαρευούσας
απεραντολογία; του, ή ανωτέρω παράθεσι; τή;
ίδικής μας μεταφράσει»; άρκεϊ αντί πάσης περί
τούτου συζητήσει»;. Ή  μ.ήπως νομίζει κανείς ότ.
τό άσμα τής Δεσδεμόνας, τό άπαράμιλλον έκεΐνο:

II άθλια ψυχή /.αΟήμενη 
—Ξ το, σ ί λουλούδι, κτλ.

ώ ; μ ε τεφ ρ ά σ θ η ,  ας εϊπω μεν, Οπό τοΰ Σολωμοΰ,
εινε πλέον αύτό τό εν τώ πρω τοτύπω  μ.ετριώ-
τ α το ν  ποίημα τοΰ Σ αίξπηρ ;

Γ Ρ Η Γ Ο Ρ Ι Ο Σ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

Τ Α  Ε Ν Δ Υ Μ Α Τ Α

Πασίγνωστο·/ είναι οτι τά  ένδύματα χρησι- 
μεύουσιν εί; τό νά μάς προφυλάττω σιν έκ τών 
μεταβολώ ν τής θερμοκρασίας, ότι π ά ντα  δεν έ- 
έχουσι τάς αύτά; ιδιότητας καί ότι αύται έξχρ- 
τώ νται έκ τής ύλης, ήτοι εκ τής ζωική; ή φυτι
κή; ουσίας, έξ ή; κχτεσκευάσθησαν.

Εύθύς ώ ; ό άνθρωπος ήσθάνθη τήν ανάγκην 
τοΰ νά έςασοαλίση τό σώμά του άπό τών α τμ ο 
σφαιρικών έπηρειών, άνεζήτησε τήν προστασίαν 
τχύτη ν εις τά  δέρματα τών φονευμένων π α ρ ’ αύ
τοΰ ζώων ή εί; τά φύλλα τών διαφόρων φυτών,όσα 
είχε πρόχειρα- τ ά ; όλως δε άκατεργάστους ταύ- 
τα ; ϋλα; έχρησιμοποίει έν τή πρω τογενεϊ αύτών 
καταστάσει, άνευ ούδεμία; πεοπαρασκευή:. Ε ίτα  
ή εφευρετική του διάνοια ήδυνήθη νά τ ρ /π ο π ο ι-  
ήση τάς π ρώ τα; ύλας- κατώοθωσε νά εύρη μέσα  
όπω ; καταστήση αύτά; ύφαντάς, νά τάς νήθη, 
νά τ ά ; καθαρίζη καί έν ενί λόγω  νά τ ά : κ α θι
στά εύαρμόστου; έπ ί τών διαφόρων μερών τοΰ 
σώ ματος. Τοιουτοτρόπως κατώρθωσε βαθμηδόν 
νά χρησιμοποίηση τήν κάνναβιν, τό λίνον, τήν 
μ.έταξαν, τά  διάφορα δέρματα τών ζώων.

Γά υφάσματα λοιπόν διαιρούνται εί; τά έκ φυ
τικών ουσιών παραγόμενα , οίον έκ λίνου, βάμ- 
βακος. καννάβεω; καί εί; τά έκ ζωικών ουσιών, 
οίον έκ μ αλλιού , μετάξης, πτίλου κλπ .

Ε ί; τά ; δυο τ χ ύ τ χ ;  κατηγορία; προσθετέο·/ 
καί τά  έξ άδιαβρόχου χ α ο ν τσ ο ί'  κατασκευαζό- 
μ.ενα, ών όσημέιαι αυξάνει ή παρ’ ήμίν χοήοις.

Τ Ι  κάνναβι; έξάγεται έκ τοΰ φυτοΰ ( ’. ¡ ι ι ι ι ι η -  

Ιιϊ.ι .ΜΐΙίνα καταγομ.ένου αρχικώς έκ τών ’Α να
τολικών Ι ν δ ιώ ν  μόλις έπ ί τή ; βασιλείας Καρό
λου τοΰ Θ' εγένετο δυνατόν νά εξυφανθή εϊ; 
τρόπον, ωστε νά παραχθή έξ αύτοΰ πανίον λ ε 
π τόν καί κατάλληλον πρό: κατασκευήν ένδυ- 
μ ά τ ω ν .

Θ βάμβαξ είνε ούσία κροκιδοειδης, α π οτε-  
λουμένη έκ νημάτω ν μακρών, χνοωόών καί π ε -

φυτών τών "Λαλουμένων ύπό τοΰ Λινναίου ( .ο β -  
8 ν |ΐ ί ι ιπ ι  ¡Η·1ίθΓειιιπ.

Τό συνήθως έν χρήσει λίνον, άξιολογώ τατον  
διά τά : ιδ ιότητά; του πρό; ύφανσιν, κ α τα γό 
μενου έκ τή ; βορείου Ά σ ία ς , είνε χόρτο·/ έτη -  
σίως σπειρόμενον, εχον ύψος πεντήκοντα έκα- 
τοστώ ν περίπου τοΰ μέτρου.

Τό χ α ο ν τσ ο ά ,  κοινώς καλούμενο·/ έλαστικόν  
κόμ μι, παράγεται έκ τή; άποξηράνσεως τοΰ γ α 
λακτώδους χυμοΰ τοΰ έκκρινουενου έξ εντομών 
γενομένων είς διάφορα δένδρα, οίον τό έν ’Αμερική  
φυόμενο·/ 5ϊ|>Ιι<>ιΓι;ι ο.ιΙΐΐιιΤιπ' καί είς τά ; ήμε- 
τέρας χώ ρα; δένδρα τ ινά  εύφορβιοειδή παράγουσι 
μικράν τινα  έξ αύτοΰ π οσότητα . Ή  χρήσι; αϋ- 
τοΰ είνε ποικ ιλω τάτη  έν τή β ιομ ηχα νία · κ ατα-  
σκευάζουσι δΓ αΰτοΰ υφάσματα μεγάλης έλα- 
στικότητος, έπιχρίοντες αύτά διά στρώ ματος έκ 
καουτσού ρευστού, άναλελυμένου έντός μ ίγ μ α 
τος έκ θειϊκοΰ άνθρακος καί οινοπνεύματος. Πλήν 
τά  οΰτωσί κατεσκευασμένα υφάσματα έχουσι 
μεν τό μεγοι πλεονέκτημα τοΰ προφυλάττειν 
από τή ; βροχή:, κεκτηνται όμως καί τήν ιδιό
τητα τοΰ νά σ τχμ α τώ σ ι τήν πέριξ τοΰ σώ μα
τος κυκλοφορίαν τοΰ άέρος καί νά έμποδίζω σιν  
ούτω τήν βαθμιαία·/ βραδεία·/ έξάτμισιν τής δ ια
πνοής τοΰ δέρματος, κατά  συνέπειαν δε νά συγ- 
κεντρώνωσι τήν θερμότητα, συνθήκας ύφ’ ας ευ
κόλως επέρχεται η ψΰξις

Τάς ζιοίκάς ούσία; παρέχουσι τό πρόβατο·/, 
τό παρέχον τό μ αλλίον, ή κάμηλος, ό κόνικλο;, 
η α ϊξ, ατινα παρέχουσι διάφορα ήδη τριχώ ν, ό 
χή ν, ό κύκνος, ή νήσσα, ατινα παρέχουσι τό π τ ί 
λο·/, τό συνιστάμενον εί; μικρά άπαλά και χνοώ -  
δη πτερά , ΰπάρχοντα ύπό τήν γαστέρα καί π ε:ί 
τόν τράχηλον. Τό κάλλιστον τούτων είνε τό 
προερχόμενο·/ έκ τοΰ είδους τών νησσών τών  
ύπεοβοοείιον χωοών. Ό  μεταξοσκώ ληξ, εντομον  
λεπιδόπτερον, παράγει μ ία ν  τών πλουσιω τάτω ν  
τή ; ύφαντικής ουσιών, τήν μ έτα ξα ν.

Ό  βοΰ; καί τινα άλλα άναμηρυκώμενα ζώα 
παρέχουσι τή ν δοράν των, ήν ή βυρσοδεψ'.κή κ α 
τερ γά ζετα ι.

Γά δέρματα  τοΰ κάστορος, τή ; ένυδρίδο; τή; 
κυανής άλώ πεκος. τοΰ άστρακάν καταλλήλως  
παρασκευαζόμενα χρησιμεύουσιν είς τή ν κ α τα 
σκευήν ένδυμάτων τινών, ών ή άξια είνε πολλάκι; 
υπέρογκος. Τά ύφάσματά είσι κατά  τό μάλλον  
καί ή ττον καλοί αγω γοί τοΰ θερμαντικού ανα
λόγιο; τή: κατασκευής τ ω ν  ούτω τά εκ μαλλιού  
είνε θεομότερα άπό τα κατασκευαζόμενα έκ με- 
τάξη ; ή έκ βάμβα/.ος.

Ώ ;  καί αύτή ή ύφή έπιδρά τά μ έγ ισ τα  έπί 
τή; θερμότητο;· δ α τή; ΰφάνσεω; άφίνεται εί; 
τά δ ιαστή μα τα  ποσότης τις αέρος, όστι; κακό; 
ών αγω γός τοΰ θερμαντικού έναποθηκεύει μ ε-

γαλειτέρα ν ποσότητα θερμότητας. Ώ ;  έκ τούτου 
όσον μάλλον πυκνόν είνε τό ύφασμα, τόσον ό λ ι-  
γώτερον θερμόν είνε· τά  θερμότερα ενδύματα  
πρέπει νά κατασκ ευά ζω ντχιέξ ύφχσμάτω ν ά ραιώς 
πεπ λεγμ ένω ν.

Τ ά  έκ ουτικώ ν ουσιών ύφάσματα έχουσι τη·/ 
ιδιότητα νά είνε λίαν όγρομετρικά, τουτέστιν  
άπορο/ρώ σι λ ία ν ευκόλως τήν ύγιασίαν, ήν όμως 
αφινουσι να εςατ[Λ·.(,ητα'. ταχέω ς.

Τ ά  εκ ζωικών ούσιών υφάσματα άπεναντία; 
άποροοφώσι τήν υγρασίαν λ ία ν βραδέως, πλήν  
τήν διατηροΰσιν έπί πολύ καί ή έξάτμισ ι; τελείτα ι  
βκθμιαίω ;· διά τοΰτο δε τά μάλλινα  ύφασματα, 
έφαρμοζόμενα ά π ’ ευθείας έπ ί τοΰ δέρματος, οίον 
αί φλανελλαι, είνε ύγιεινότερα τών άλλων και 
προφ υλάττίυσι κάλλιαν άπό τάς ψύξεις. Έ ντ εΰ -  
θεν ή άναμφισβήτητο; χοησιμότη; τή ; τελευταίας  
ταύτης κατά τό θέρο; καί ίδίω ; διά τού; 'ιδρώνον
τας πολύ, τού; ύποκειμενου; εί; ρευυ.ατισμού;, είς 
κατάρρους, α'ίτινε: ενεκα τοΰ επ α γγέλ μ α τος  των 
εκτίθενται εί; τ ά ; άτμ.οσφαιρικάς μεταβολάς.

Κ αί αύτό τό χοώ μα τώ ν ένδυμάτω ν έχει σ η 
μασίαν, διότι άπεδείχθη διά πειραμάτω ν, ότι 
ύφάσματα διαφόρω; κεχρω ματισμένα θερμαί
νονται ή ψύχονται ύπό τά : ακτίνας τοΰ ήλιου.

Τ ά  λευκά ένδύματα, άνταζακλώ ντα τήν θε:- 
μ ότη τα  καί μή άπορροφώντα αύτήν, είνε έπομ-έ- 
νω; ηττο·/ θερμά από τά μέλανα· διό οί κάτοικοι 
τών θερμών χωρών φέρουσιν ενδύματα άνοικτοΰ 
χρώ ματος- έν τούτοι; πρέπει ν ’ άναγνωρίσωμεν, 
ότι τά  λευκά ένδύματα είνε έπίσης κατάλληλα  
καί διά τό ψΰχος, έπειδή διατηροΰσι τό Οειμαν- 
τικόν μ,ας καί δεν τό μεταδίδουσιν έκτό; η μ ώ ν  
τοΰτο ή προνοητική φύσις έπραξε διά τά π λε ΐ-  
στα  τών ζώων τώ ν διαιτω μένω ν εί; τά ; κ α τε-  
ψυγμένα; ζώνας· αί άρκτοι, τά πτηνά  καί πολλά  
άλλα ζώα φέρουσιν αυτόθι δορά; καί πτερά  λευκά.

Ο υδέποτε πρέπει ν’ άλλάζω μεν άποτόμω ς έν · 
δύματα άπό μ ια ; ώρα; τοΰ έτους εϊ; ά λ λ η ν  ή 
αλλαγή  πρέπει νά ένεργήται βαθμιαίω ;.

Ή  κοπή καί τό σχήμα τών ενδυμάτω ν Λεν 
πρέπει νά παραμ ελήται. Τό ένδυμα παραλλάσσει 
αναλόγιο; τή ; χώρα; καί τών ηθών. Ε ί; τ ά ;  θερ 
μ ά ;  χώ οα; καταλληλότερα είνε τά  εύρέα καί 
κ υ μ α τίζο /τα  ένδύματα. είς δε τάς ψυχρά; τά  
στενά καί καλώς έφαρμοζόμενα έπ ί τοΰ σώ ματος.

Τ ά  πολύ στενά ένδύματα, τά π ιεζοντα  μ έ:ο :  
τι τοΰ σώ αατος. είνε λίαν επ ιβλαβή , ώ ; π α ρ εμ -  
ποδίζοντα  τήν κίνησιν τών υ.υώνων, έπιβραΛύ- 
νοντα την κυκλοφορίαν καί Λυνάμενα νά επιφε- 
ρωσι συγκοπάς, συμφορά,σεις καί αποπληξία;· 
κνημιδοδέται πολύ έσφιγμένοι προύξενησαν π ολ
λάκ ι: εξογκώσεις τών φλεβών· ό στηθόδεσμος, 
καθ' ού τοιαύτη ύπάεχει γενική καί εύλογος κ α 
ταφορά. όσάκι; είνε κακώς κατεσκευασμενος και 
πολύ έσφιγμένος δύ /α τα ι νά π αραγάγη  σοβαρά;
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παθήσεις εις τά όργανα τής γαστρός καί πνευ- 
¡1 0 ν , χ ί ς  πυχ.φορήσεις· τά  πολύ στενά καί πολύ  
αίχρ,ηοά ύποδήυ.ατα πχραμοοφόινουσι τούς πό- 
δ α ;, «οο'ενοΟσι τύλους, καί γ ίνοντα ι αφορμή ε 
νίοτε σοβαρών π αθή σεω ν αί ύψηλαί πτέρναι, αί 
λεγόμ ενα ι κατά  τόν συομόν τού Λουδοβίκου ΙΕ ', 
δίδουσαι ε!ς τό σώμα κλίσιν προ; τά εμπρός καί 
άναγκάζουσαι τον γέροντα αύτάς νά βαδίζη  α- 
κ ιοποδν,τέί, είσί λ ία ν επιβλαβείς ιδίως εις τάς 
γυναίκας καί τάς νεάνιδας.

Ή  κεφαλή, καθώς καί οί πύδες, άπομεμακρυ- 
«μ.ένη ούσα τοϋ κέντρου ψύχεται συχνάκις. Οί 
έκ π ιλή μα τος π ίλο ι, οί εν χρήσει οντες έν Γ α λ -  
λ,ία μόλις άπό τού δέκατου έκτου αιώνας, ύπο- 
στάντες άπό τής εποχής εκείνης παντοΐα  σχή 
μ α τ α , είσίν επαρκείς όπως προφυλάττωσιν αυτήν 
άπό τής δριμύτν,τος τοϋ ψύχους.

Κ α τά  τον ύπνον τό σώμα εύρίσκεται εις κα- 
τάστασιν άναπαύσεως, εξ ής έλαττοΰται ή φυ
σική θερμότης· δέον άοα νά κ α λ ύ π τετα ι θερμό
τερου ή κ α τά  τή ν έγρή γορσιν άλλως τε αί νύ
κτες είνε πάντοτε ψυχρότερα·.. Τ ά  νυκτερινά εν
δύμ ατα  πρέπει νά είνε π λα τέα , ευρύχωρα κα
ν ’ άνανεώ νται συχνάκις.

Λί δύο άκρόταται ήλικίαι,ή γεροντική δηλαδή  
καί ή νηπιακή, άπαιτοΟσιν ενδύματα θερμότατα- 
διά τούτο π ά ντοτε περιδεώς βλέπω  τ ινάς μν,πε- 
ρας, λ ία ν ενθουσιώδεις όπαδούς τής έν τή  αυστη
ρά ’Λ λβιώνι ανατροφής, έπιτρεπούσας νά έξέρ- 
χω ντα ι τά  μικρά των με τάς κνήμας καί τόν 
τράχηλον γυμ.νά έν ήμέραις δριμέος ψύχους ύπό 
τό πρόσχη μ α , ότι δήθεν διά τούτου έπιρρωννύεται 
ό οργανισμός τοιν. Δ ιά  τούτο έλεγα  πρό μικρού 
εις μ ίαν τών μητέρων αυτών : « Σ είς , ήτις εί- 
σθε πολύ εύρωστοτέρα τού υιού σας, δ ιατί έξέρ- 
χεσθε σφιγκτά περιβεβλημένη π α χεϊα ν σισύραν;« 
’. \λ λ ’ ούδεν ισχύει κατά  τού συρμού,ώς φαίνεται- 
καί χάρις εις τον συρμόν τά  πα ιδία  θά έξερχω ν- 
τ α ι κ α τ ’αύτόν τόν τρόπον, εως οτου προσβλη,θώ- 
σιν ύπό σοβαρά; τινός συνάγχης η βρογχοπνευμ ο
νίας, ές ής θά κινδυνεύση ή ζωή τ ω ν  πόση μ ε
ταμ έλεια  τότε καί πόσα δάκρυα ίσως!

Ο ί νευρικοί, οί αναιμικοί, οί π άσχοντες έκ 
ρευματισμώ ν δεν άντέχουσιν εις τό ψύχος καί 
κ α τ ’ ακολουθίαν εχουσιν ανάγκην θερμών ενδυ
μάτω ν.

Ε ίνε ανθυγιεινόν τό καλύπτειν κ α τ' οίκον τήν 
κεφαλήν καθώς καί τό φορεΐν υποδήματα ύγρά.

ο>· ΡΕΗ υεΞ εί

Α Ν Ω  ρ Τ Ο

ΑΙ ΠΡΟΟΔΟΙ  ΤΗΣ ΙΠΠΟΦΑΓ ΙΑΣ
Ό  αριθμός τών τρεφόμενων έ ; ίππείου κρέατος 

αυξάνει μεγάλω ς έν Ευρώπη,, -διότι ή τροφή αύτη 
ού μόνον εις τόν στόμαχον άλλά καί εις τό βαλάν- 
τιον συμφέρει. Έ ν  Γ αλλία, καίτοι ή Ιπποφαγία δέν 
ϊκαμε τάς προόδους,άς παρουσιάζει έν Γερμανία καί 
Λανιμαρκία, ούδεν ηττον εις τινα μέρη, οί πωληταί 
ίππείου κρέατος κατήντησαν έπίφοίοι άνταγωνισταί 
προς τούς πωλοΰντας κοινά κρέατα. Έ ν  Τουλούζη, 
παραδείγματος χάριν, όπου καταναλίσκεται τό π ε
ρισσότερον ϊππειον κρέας, άναλόγως πρός τόν αριθ
μόν τών κατοίκων, τό συνδικάτο·' τών κρεωπωλών 
συνέστησεν είδος έπιτρο-ής πρός καταπολέμησιν τής 
καταναλώσεως κρέατος μονωνύχων.

Εν I Ιαρισίοις τό πρώτον κ.ρεωπωλεϊον ίππείου 
κρέατος ίδρυΟη τήν 9 Ιουλίου 1 866 . Ό  αριθμός 
τών σφαγέντων ίππων, όνων καί ήμιόνων άπό τοτε 
μέχρι 31 Δεκεμίρίου τού αυτού έτους άνήλθε μό
νον είς 90'?· τό 186!) άνήλθεν εις 2 ,7 5 8 ·  κατά τήν 
εποχήν τής πολιορκίας καί τής Κομούνας εις 
Ο.ΰ,ΟΟΟ- τό 1872 εις 5 7 7 ? · τό 1877 εις 1 0 ,6 1 9 .  
Κρεωπωλεία δε ίππείου κρέατος ήσαν ι8  τήν 1 
Ιανουάριου 187 ί καί 132 τήν I Ιανουάριου 1 8 8 9 . 

Σήμερον ή τιμή τού ίππείου κρέατος ανέρχεται είς 
τό ήμισυ τής τιμής τού βοείου.

Ε ν ‘Ροτερδάμη ή ιπποφαγία είναι λίαν διαδεδομέ
νη, έν Λανιμαρκία έπίση,ς, έν Σουηϊία καί Ε λβ ετία  
γίνεται μεγάλη κατανάλωσις. καί είς πολλά μέρη 
τής Ιταλίας, ώς έν Λομβαρδία. Ιίεδεμοντίω, Β ε-

νετία καί Σικελία. Η μεγαλειτέρα κατανάλωσις 
γίνεται έν Μιλάνω' οί κάτοικοι τού Τουρίνου του
ναντίον άποστρέφονται τό ίππειον κρέας.

Ο Μανουέλ ΙΙριετο εκφράζει τήν λύπην του, 
διότι ή ιπποφαγία δέν εϊσήχθη εις Ισπανίαν, όπου 
θά έγίνετο επωφελής είς τους πολυαρίθμους πτω 
χούς έργάτας. εις ούς τό κρέας είνε άντικείμενον 
πολυτελείας έ'νεκα τής μεγάλης τιμής του.

Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ

Η Μ Ε Γ Α Λ Η  Δ Ο Υ Κ 1 ΣΣ Α  Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  Μ Ε Τ Α  
Τ Η Σ  Μ Η Τ Ρ Ο Σ  Τ Η Σ

Κ αθ’ ήν ώραν έκτυπούται τόφύλλον τής Έ ο τ ια ς  
ο! κωδωνες τών ναών πενθίμως κρουόμενοι άγγέλ-  
λουσι τόν θάνατον τής Μ εγάλης Λουκίσσης 'Α λε
ξάνδρας. τής νεαρας Έ λληνίδος ίασιλόπαιδος,άπο- 
θανούσης έν Ρωσσία κατά τόν τοκετόν. Έ π ί  τώ 
θλιβερώ άγγέλματι. ότερ καταθλίβει πάσαν ελλη 
νικήν κ.αρδίαν. δημοσιεύομε-/ τήν μικράν εικόνα, πα- 
ριστώσαν τήν τα'/.αίπωρον νεάνιδα. κόρην ετι, κλί- 
νουσαν τήν χαρίεσσαν κεφαλήν είς τόν ώμον τής 
βασιλίσσης μητρός της.

ΤΑ Π Ρ Ο Π Υ Λ Α Ι Α  Τ Η Σ  Α Κ Ρ Ο Π Ο Λ Ε Ω Σ  
Μετά τήν γενομένην πρό τίνος χρόνου έκχω - 

μάτωσιν καί τήν άοαίρεσιν μεταγενεστέρων τειχών, 
ή θέα τών Προπυλαίων είνε όλως διάφορος τής 
προτέρας. ώς φαίνεται έν τή οημοσιευομένη εΐκόνι.

Α Σ Τ Ε Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ε Ι Ω Ν  Α Θ Η Ν Ω Ν
Δ Ι Ε Θ Ν Ε Σ  Μ Ε Τ Ε Ω Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν

(1 — 10 Σεπτεμβρίου)

,\Ιεζεωρο.Ιογεχ&  Ζ τ ο ιγ ε ΐα  
Α θ η ν ώ ν Η  « έ  ρ  α  ι ’Ε ξ η γ ή σ ε ι ς

4 5 6 7 8 9 1 0 Τ Ι  ά τ μ ο Ο φ α ι ρ ι κ ή  π ί ε ό ι ς
ταριστφ τό ΰψο; τή ; ύδραργυρι-

Α τμοσφ αιρική  πίεσις 7 5 3 ,4 7 5 3 ,5 7 5 3 ,8 7 5 4 ,0 756 ,1 7 5 5 .0 752 ,1 κή; σ τή λ η ;,τή ; μετρ'/ύση; τό βχ  
ί ο ;  τοϋ άνωθεν τοϋ βαρομέτρου

Μ έση θερμοκρασία 2 5 ,5 23,1 2 3 ,7 2 5 ,0 2 5 .0 24, 1 2 5 ,5 ατμοσφαιρικού άέρο;' εχτιμαται
δέ εί; χ ιλ ιο σ τά  τοϋ μέτρου.

Μ εγίστη θερμοκρασία ·28,ΐι 2 7 .4 2 7 ,4 2 7 ,6 οιι Ο 2 9 ,9 30 .1 Ί Ι  μ έ θ η  θ ε ρ μ ο κ ρ α σ ί α  
/.ατά τήν έχατοντάΰαθμον χ λ ί-

Ε λ ά χ ισ τ η  θερμοκρασία 1 * .υ 1 8 .5 1 9 ,9 17.4 1 9 ,0 1 8 ,4 2 1 ,0 ιιακα έχτιμω μένη , παριστφ τον 
λέσον ορον τώ ν διάφορων θερ

Σ χετ ικ ή  υγρασία 53 71 72 76 5 8 51 5 0 ιοκρασιών τ ή ; ημέρας.
'Η  μ ε γ ί Ο τ η  Ο ε ο μ ο κ ρ α -  

Ι ΐ ία  παριστφ τήν ίιψηλοτέραν 
/.ατά τήν διάρκειαν έκαστη; ήΑ π ό λ υ τ ο ;  ϋγοασία 10 ,!· 1 I ί .8 2 14,94 15 ,62 13 ,58 12 ,33 1 3 ,9 0

Β ροχή — — — — — - — μερα; θερμοκρασίαν.
Ή  έ λ ά χ ί ό χ η  Ο ε ρ μ ο κ ρ α -

Χ ιώ ν — — — — — — — c !ía  παριστφ τή ν  χα μηλοτέρα ν  
κατά τήν διάρκειαν ίκάστης η 

Χ ά λ α ζα _ μέρα; θερμοκρασίαν.
Ί Ι  ι ί ^ ε τ ι κ η  ύ γ ρ α Ο ία  π α -

ν '  . 1 | - ο ·» 1 1 ριστφ τον λόγον τή ; π ρ α γμ α τι
Λ  εφη κή; υγρασία; τή ; ατμόσφαιρα;

"Α νεμο; καί εντα σ ι; αυτού Ν .3 Ν .3 Ν .2 Ν .2 Ν .2 Ν .3 Ν Λ . 3 πσό; τήν μεγίστη-/ δυνατήν ύπό 
τά ; α υτά ; συνθήκα;' έκτιμάται

Θάλασσα 1 1 0 0 0 0 0 δε άπό τοϋ 0  μ έχρ ι τοϋ 100 ' το  
0  παριστφ τήν τελείαν ξηρασί
α ν, τό δέ 100  τήν μεγίστη·/ υ
γρασίαν τή ; ατμόσφαιρα;.Μ /σαι θ ε ρ μ ο κ ρ α σ ία ι 

Ε ΐ - ρ ώ π η ς 4 5 6 7 8 9 1 0
' Ί Ι  Α π ό λ υ τ ο ς  ύ γ ο π ί ί α

αηα α :.ν£ΐ ir (v τ:οαοτητα τ»7»ν £ν

Κ έ ρ κ υ ρ α 2 3 ,5 2 1 , 5 22  ,0 2 2 ,0 2 1 .5 2 1 .5 — τή ατμόσφαιρα υ δ ρ α τμ ώ ν έ /τ ι -  
μ ϊτ α ι  δέ έκ _τή ; π ιέσεω ;, ήν

Β ώ λ ο ς — — — — — 1 9 ,5 — έπιφέρουσιν ουτοι έπί τώ ν α ντ ι
κειμένων, μεθ’ ών ευρισκονται

Π ά τ ρ α ν 2 4 ,0 2 5 ,5 2 4 ,5 2 4 ,5 2 4 ,5 2 6 ,0 — εί; επαφήν, διά τού ύψους ύδραρ-
γυρική; στήλη; ίσορροπούση;

Τ ρ ί π ο λ ι ς 17,5 1 8 ,0 19,5 1 8 .5 1 9 ,0 2 0 ,0 — τήν πίεσιν ταυτην
Ή  β ο ο χ ή  κ α ι  ή  χ ι ώ ν  έχ -

Κ ω ν Ο τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ ι ς — — 1 9 ,5 18,5 — — — τιμώ νται εί; χ ιλ ιο σ τά  τοϋ μ έ
τρου καθ’ ΰψο; άνω τής επιφά

Ό δ η ό ό ό ς 13.7 — 1 3 ,9 1 6 ,2 1 3 .5 1 8 .0 — νεια; τής Γ ή ;. _ .
Τ ά  ν έ φ η  έκτιμώ νται απο του

Β α  τ ο ύ ι ι 1 0 ,7 17, 1 1 9 ,9 17,7 16 .3 1 6 .0 — 0  ίω ; III·' τό 0  παοιστα τόν χ ν -
τελώ ; άνέφελον ουρανόν, το δέ

Π α ρ ίΟ ιο ι 1 5 ,3 12,2 14 ,8 2 0 ,1 1 8 ,4 13 7 — 10 τόν τελείω ς κεκαλυμμένον
Οπό νεφών.

'Ρ ό > μ η 2 4 ,0 2 2 ,0 2 0 ,0 2 1 ,0 2 3 .3 2 0 .5 — Ή  ϊν·:ασ·.ς τώ ν ά νεμ ο ν  έ/.τι-  
μ ίτ α ι  άπό 0 έω ; 9 - τό  0  π α -

Ν ε ά π ο λ ι ς — — 20,(1 2 2 ,0 — — — ριστφ τήν νηνεμίαν, τό δε 9  τήν  
θύελ.λαν.

Β ο ι ν δ ι ί ό ι ο ν — — 2 1 ,5 2 1 ,3 2 2 ,5 2 3 ,0 — Ή  κ α τ ό ι ί τ α ο ι ς  τ ή ς  Ο α-
λ ά ό ό η ς  έ /τ ιμ α τα ι χατα την

Κ α λ ι ά ο η — — 2 1 ,0 2 2 ,0 2 2 ,0 2 1 , 5 — έξη; κλίμακα : 0  =  γ  α  λ  η -
ν ι α  ί α .  I — τ ε τ  α ρ α γ  μ ε 

Π ά ν ο ο η ο ν 2 1 ,5 2 7 ,0 2 4 .0 2 2 ,0 — — — ν η , 2  —  κ υ μ  α τ >·ί δ η ; ,  3  
=  τ  ρ  ι  κ. υ μ  ι  ιό δ η ; ,  4 =W

Μ  ε λ ί τ  η 2 7 .5 27.(1 2 5 .0 ~~ 2 1 .0 ά  γ  ρ ί α.

I



Χ Ρ Ο Ν Ι Ζ Α
IfiS

Α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά

Ό  κ. I! i r s  ι'  Ιι f e  1 il  x  ν  £ χ  ο t ν  ω  σ  ε ν  ε  i  ς  τ  ή ν  Β  ϊ -  
ρ ολίνειο»  Α κ α δ η μ ία ν  τ ώ ν  Ε π ισ τ η μ ώ ν  σ π β ο δ χ ίο ν  υ π ό -  
μ ν η μ χ  π ερ ί τ ο ν  ο ρ γα ν ισ μ ο ύ  τ ή ;  α σ τ υ νο μ ία ; π α ρ ά  Ρ ω 
μ α ίο ι; . Τ ό  έτο ς  Σ Τ '  μ .  X .  ό Λ ύ γ ο ν ο τ ο ;  ώ ρ γά νω σ ε  
τ η ν  υ π η ρ εσ ία ν  τ α ύ τ η ν  εν τ  ? π ρ ω τ ευ ο ύ σ η , δ η μ ιο ύ ρ γ η 
σ α ; τ ή ν  δέσ ιν  τ ο ύ  δ ιο ικ η τ ο ύ  p r a e f e c lu s ' i  τ ω ν  ο ρ ο ν -  
ριίίν .v ip r i l ia e )  μ ε τ ά  τ ώ ν  ε π τ ά  χ ο ό ρ η ω ν  ά π ο τ ε λ ο υ μ έ -  
νω ν  εκ  1 0 0 0  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  α νδ ρ ώ ν. Ά ν  π α ρ α δ ε χ δ ώ μ ε ν  
δε ό τ ι ή  'Ρ ώ μ η  ε ίχ ε  κ α τά  τ ή ν  ε π ο χ ή ν  ε κ ε ίν η ν  π λ η θ υ 
σ μ ό ν  έ ν ό ; ε κ α τ ο μ μ υ ρ ίο υ , ή  α ν α λ ο γ ία  μ ετ α ξ ύ  τ ω ν  α σ τ υ 
ν ο μ ικ ώ ν  ο ρ γά νω ν κ α ί τ ω ν  κ α το ίκ ω ν ή τ ο  μ ε ιζ ω ν  ή έν 
τ α ί;  σ η μ ε ρ ιν ά : ;  ε υ ρ ω π α ϊκ ά !; π ρ ω τευ ο ύ σ α ις . Ιό':; το υ ; 
α σ τ υ ν ο μ ικ ο ύ ; τ ο ύ τ ο υ ;  υ π α λ λ ή λ ο υ ;  δ έον  νά  προσΟ έσω - 
μ ε ν  και τ ο υ ; ύ π ό  ιδ ιω τώ ν σ υ ν τ η ρ ο ύ μ εν ο υ ; ιύ λ α κ α ς .ο ύ ;  
α να φ ερου σιν οί α ρ χ α ίο ι σ υ γ γ ρ ά φ ε ι; . 'Τ π'ερ  το ν  δ ιο ικ η 
τ ή ν  τ ή ;  α σ τ υ ν ο μ ία ; έτέΟ η μ ετ ' οϋ π ο λ υ  ό δ ιο ικ η τ ή ;  
τ ή ς  ’Ρ ώ μ η ς ,  α λ η θ ή ;  δ ιευ θ υ ν τ ή ς  τ ή ;  α σ τυ νο μ ία ς  ο ύ τ ι-  
ν ο ;  ή δ ικ α ιο δ ο σ ία  έ π ε ξ ε τ ε ίν ε τ ο  ε ις  α κ τ ίνα  I ΙΌ  μ ιλ ιώ ν  
π ερ ί τ ή ν  'Ρ ώ μ η ν .  Ο ϋ το ι μ ε τ ε χ ε ιρ ίζ ο ν τ ο  έν τ ή  έ ςα σ κ ή -  
σει τ ή ;  α σ τ υ ν ο μ ικ ή ;  εξο υ σ ία ; τ ο ύ ;  σ τρ α τ ιώ τα ; τω ν  
κ ο ο ρ τεω ν , τ ο ύ ;  λ ε γ ο μ έ ν ο υ ;  s p u r i i l a l n r c s  καί το υ ;  
i’ i i r i o s o s .  κ λ η τ ή ρ α ;  μ ε  π ο λ ιτ ικ ό ν  ιμ α τ ισ μ ό ν  ή μ υ σ τ ι
κ ο ύ ;, κ α ί τ έ λ ο ς  τ ο ύ ς  lY u m P l i lu n o s .  Έ κ τ ο ;  τ ή ς  π ρ ω 
τ ε υ ο ύ σ η ; . έν  Ι τ α λ ί α  ή ν  έ μ ά σ τ ιζ ε  δ ια ρ κ ώ ; ή  λ η σ τ ε ία , 
ή τ ή ρ η σ ι;  τ ή ;  τ ά ξ ε ω ; καί τ ή ;  α σ φ α λ εία ; δεν ή τ ο  ε ϋ -  
κα τορΟ ω το;. Ό  Α ύ γ ο υ σ τ ο ;  καί οί δ ιά δ ο χ ο ί τ ο υ  ή ρ κ έ -  
σΟησαν να  σ υσ τή σω σ : σ τρ α τ ιω τ ικ ο ύ ; τ ιν α ;  σ τα θ μ ο ύ ;  
εϊ; τ ά ;  μ ε γ ά λ α ;  οδούς καί τ ο ύ ς  λ ιμ έ ν α ς . Ιόν τ α ί; ε π α ρ 
χ ία : ;  ή τ ά ξ ι;  δ ιε τ η ρ ε ιτ ο  ύ π ό  τ ε  τ ή ς  δ ιο ικ ή σ ε ω ; και 
τ ώ ν  κ α τ ο ίκ ω ν , α λ /. ή  α σ τυ νο μ ία  χ ύ τ η  έ λ ε ιτ ο ύ ρ γ ε ι  
ά ν ω μ ά λ ω ; κα: ά νεπ α ρ κ ώ ;. II δ η μ ο τ ικ ή  α σ τυ νο μ ία  
υ π ή ρ χ ε »  ε ϊ; τ ο  α να το λ ικ ό ν  τ μ ή μ α  τ ή ς  χ ύ το κ σ α τ ο ο ίχ ς ' 
ε·; δε τό  δ υ τικ όν  ελ α β ε  μ ικ ρ ά ν και α σ ή μ α ντο ·/ α ν α π τ υ -  

Ό  κ . I l i r s v l i f i ’U l ε ίπ ε ν  ό τ ι δά  έ π ε κ τ ε ιν η  τ ά ;  μ ε -  
λε’τ α ;  τ ο υ  και εϊ; τ ή ν  π ερ ίοδ ον τ ή ;  Β υ ζ α ν τ ιν ή ;  α υ τ ο 
κ ρ α το ρ ία :.

—  Ο  έ ν τ  ή  Ιό ύ α γ  γ  ε λ ι κ ν  σ  /  ο λ ή  τ ή ς  Σ  μ  υ ; -  
ν η ς  κ α δ η γ η τ ή ;  κ  \ \  ιΊ ι ΐ ’Ι· έδ η μ ο σ ιευ σ ε  κ α τ  α ύ -  
τ α ς  π ρ α γ μ α τ ε ία ν  π ερ ί τού  α ρ χ α ιό τ α το υ  έν  Μ ικρασιν  
χ ρ ισ τ ια ν ικ ο ύ  ν α ο ύ . Ώ ς  τ ο ιο ύ τ ο ν  δε δ εω ρ εϊ έ ρ ε ιπ ια  α -  
τ ιν α  σ ώ ζο ν τ α ι επ ί τ ή ς  α κ ρ ο π ό λ ε ω ; τ ώ ν  Κ ε λ α ιν ώ ν . 
δ ιότι ή  ακρόπολ'.ς α ύ τ η  έ ν ε κ α  τού  ύψ ους τ  ης έδ εω σ είτο  
ώ ; τ ό  'Α ρ α ρ ά τ  τ ή ;  Γ ρ α φ ή ς.

π ό /,ε ι  η  νό σ ο ; α υ τ η  π χ ρ α τ η ρ ε ίτ α ι  μ ό ν ο ν  π α σά  τ ισ ιν  α -  
π ο γ ό ν ο ι;  - ιό ν  έ ;  Ισ π α ν ία ; κ α τ α γ ό μ ε ν ω ν  Ιο υ δ α ίω ν , 
ο υ δ έπ ο τ ε  δε π α ρ α  το ίς  Μ ο υ σ ο υ λ μ ά ν ο ι; . τ ο ί ;  Χ σ ισ τ ια -  
ν ο ϊ ; .  τ ο ί;  Α ρ μ έ ν ιο ι;  καί τ ο ί;  Ιο υ δ α ίο ι; Κ ε ρ α ίτ α ι; .

Ιόκ τ ο ύ τ ο υ  λ α μ β α υ ω ν  α φ ορ μ ή ν ό ά κ α δ η α α ικ έ ;  κ . 
Λ  α ινώ  έ ς η γ η σ ε ν  οτι οί μ ε ν  Κ ερα ιτα : Ιουδ α ίο:, η τ ο ι
οί εκ  Κ σ ιμ α ια : κ α τ α γ ό μ ε ν ο : .ε ίν ε  τ α ρ τ α ρ ικ ή ; ή φ ο ιν ικ ι
κ ή ς  κ α τ α γ ω γ ή ς , ο: δε Ισπ α νοί Ε β ρ α ίο ι κ α τ ά γ ο ν τ α ι έκ 
τώ ν γ ν η σ ίω ν  εδ ρ α ίω ν τ ή ;  Ιο ν δ α ια ;. φ υ λ ή ; σ υ ρ α ρ α - 
β ικ ή ς , τ ώ ν  δ ια σ π α ρ ε ν τ ω ν  μ .ετά  τ η ν  χ /,ω σ ιν  τ ή ;  Ι ε 
ρ ο υ σ α λ ή μ  ύ π ό  τού  Τ ίτ ο υ . Έ ν ε κ α  τ ο ύ τ ο υ  ο: Ισπανοί 
’Ιουδ α ίοι π ρ ο σ β ά λ λ ο ν τ α ι ε ν ίο τ ε  ύ π ό  λ έπ ρ α ς , ώ ς οί π ρ ό 
γ ο ν ο ί  τ ω ν .

—  Ό  έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ο / ε :  · α  τ ρ ό ;  
κ.  Κ Μ α κ ρ ή ; κ α τεσ κ εύ α σ ε  ν ε α ν  χ ε ιρ ο υ ρ γ ικ ή ν  τ ρ ά π ε 
ζα  ν έκ  σ ιδ ή ρ ο υ , ή τ ι ;  Οά δ ιευ κ ο λ ύ νη  μ ε γ α λ ω ;  π ά ν  ε ί
δος έ γ χ ε ιρ ή σ ε ω ς . Ί ό κ τ ό ;  τ ο ύ το υ  ή τ σ ά π ε ζα  α υτη  δ ύ -

ν α τ α : ν ά  μ ετ α τ ρ α π ή  ε ι;  ορ δοπ α :δ :κ όν μ η χ ά ν η μ α  κα  
ε ί;  γ υ ν α ικ ο λ ο γ ικ ή ν  τ ρ ά π ε ζ α ν .

Έ Ο ν ο γ ο α ό ικ ά .
Τ  ό δ ε ύ τ ε ρ ο ν  σ υ ν έ δ ρ ι ο · /  τ ή ς  λ α ο γ ρ α φ ί α ς  

δ ά  σ υ ν έ λ δ η  έν Λ ο ν δ ίν ω  α π ό  τ ή ς  1 μ έ χ ρ ι  τ ή ;  Ιί Ο κ τ ω 
β ρ ίο υ . Ώ ς  δ έ μ α τ α  δ ε  σ υ ζ η τ ή σ ε ι« ;  ώ ρ /σ δ η σ α ν : α ’ 
σ χ έ σ ε ις  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  ε υ ρ ω π α ϊκ ώ ν μ α ρ α μ υ δ ίω ν  καί τιΤιν 
μ ύ δ ω ν  τ ώ ν  ά γρ ιω ν  λ α ώ ν ' S ί χ ν η  τώ ν ν ε ω τ ερ ω ν  μ ύ 
θω ν έν  τ ο ί ;  σ ν γ γ ρ ά μ μ α σ ι τ ώ ν  α ρ χ α ίω ν ' γ ’ μ α γ ε ία  και 
υ π ν ω τ ισ μ ό ; ,  λα τρ εία  τ ώ ν  π ρ ο γ ό ν ω ν  κα: τώ ν  π ν ε υ μ ά 
τ ω ν ' δ γ α μ ή λ ια  καί έ π ικ ή δ ε ια  "έθιμα κ τ λ .

Μοιαίι  κά

Σ  υ ν  ή  λ  0 ο ν ε ν  τ  ώ  ύ π  ο υ ρ γ  ι  ι ω  τ  ώ  ν  Ιό σ  ω -  
τερ ικ ώ ν τ ή  π ρ ο σ κ λ η σ ε ι τού  υ π ο υ ρ γο ύ  π ρ ο ; σ υ σ κ ε ΰ ιν  
π ερ ί τ ή ;  σ υ μ μ ε τ ο χ ή ς  τ ή ς  * Ε λ λά δ ο ς  εϊ; τ ή ν  έν Β ιέ ν ν η  
τ ε λ ε σ δ η σ ο μ έ ν η ν  κ α τα  το ν  π ρ ο σ ε χ ή  Μ α ιον Μ ου σ ικ ή ν  
έ κ δ ε σ ιν  οί κ . κ . Λ .  Ρ .  ’ Ρ χ γ κ α β ή ς .  Λ Κ ο ρ ό μ η λ α ;.  
Λ . Σ ε μ ιτ έ λ ο ς .  L’ . Μ ισ τ ρ κ ύ τ η ;, Λ ν τ .  ’ Λ ν τ ω ν ιά δ η ς .  
Γ . Ν ά ζ ο ς  καί Σ π .  Σ π ά θ η ς . Μ ετά  μ ικ ρ ά ν σ υ ζ ή τ η σ ιν  
κ α ί δ ια ο ό σ ο υ ; ά λ λ α ; π σ ο τ α σ ε ι;  ό δ ιευ θ υ ντ ή ς  τού  
Ω δ ε ίο υ  Ν α ζ ό ;  π ρ ο έτ ε ιν ε ν  ό π ω ς . έν η  π ε ρ ιπ τ ώ -  
σ ει ά π ο υ α σ ίσ η  ή Κ υ ο ίρ ν η σ ι;  ν ά  κ α τ α β ά λ η  τ η ν  δ α 
π ά ν η ν  τ ή :  σ υ μ μ ε τ ο χ ή ς ,  γ ε ίν η  σ υ λ λ ο γ ή  τώ ν  ά π α ν -  
τ α χ ο ύ  τ ο ύ  Κ ράτους π α ρ α τ ώ  λα ώ  σ υ νή θ ω ν μ ο υ σ ικ ώ ν ο ρ -  
ν ά ν ω ν ,λ ία ν  ε νδ ε ικ τ ικ ώ ν  διά  τ η ν  ιστορίαν τ ή ;  χ ν χ γ ε ν ν η -  
σ εω ; τ ο ύ  μ ου σ ικ ού  α ισ θ ή μ α το ς  π α ρ ’ Ε λ λ η σ ι .ν χ  π ρ ο σ -  
κ λ η δ ώ σ ι δε κ α ί οί εντα ύ θ α  κ χ τ χ σ κ ε υ χ σ τ χ :  ο ρ γά νω ν τ ή ς  

ό π ω ς χπ οσ τειλ .ω σ ιν  έ κ θ ε μ χ τ χ  τ ο ι -  
Σ υ γ χ ρ ο ν ω ; ν ά  ε κ λ εγ ώ  

•ηδεστεοω ν π α σ α  τ ώ  /.αώ  
α π ο σ τ ε λ λ ο μ ε ν ο ι έ κ ε ί  να  

τ ω  καί άν τ ά  0 3 -  
' Ε π ίσ η ς  ν  α -  

εκ κ λ  η σ ια σ τικ ή ς ή -  
τ ώ ν  μ ο υ σ ικ ώ ν ε σ -  

ιΐι; καί τώ ν  
η εν γ ε ν ε ι  παρ  I ' ./ -  

ν  α ν τ ιπ ρ ο σ ω π ευ δ ή  η 
μ ο υ σ ικ ή  τ έ χ ν η ,  ή ιστορία  

Γ π ο μ ν η μ α τ α  δε ύπ ό ά ρ μ ο -  
α φ η γ ο ύ μ ε ν α  τ η ν  εν  γ ε -  

και δ ρ α μ α τ ικ ή ; τ έ χ ν η ;  
τ η ν  ό λ η ν  α π ο σ τ ο λ ή ν  μ ε τ α  

Ιό/ /  ηνω ν σ υ γ γ ρ α φ έ ντ ω ν  δ ρ α μ α 
τ ικ ώ ν  έ σ -ω ν . II ε π ιτ ρ ο π ή  έν τ έ λ ε ι  α π εφ α σ ισ εν  ο π ω ;  
έν τ ή  πσοσεχε·. σ υνεδρ ιά σει έ κ α σ το ν  τ ώ ν  μ ε λ ώ ν  α υ τή ;  
•ύποβάλη  '¿κθεσιν α να π τύ σ σ ου σα ν τ α ;  π ρ ο τά σ ε ις  τ η ς .

ΙΙιιντοΤιι

Κ α τ ά π ι ν α  σ φ ο δ ρ ά »  κ α τ α ι γ ί δ α ,  έ κ  ρ α  γ  ε ί
σα-/  έν  Β ιέ ν ν η  τ ή ν  Γι 'Ιο υ λ ίο υ  π ερ ί τ ή ν  ύ ω ραν μ . μ  
ό θύσ α νός έκ α λ υ φ δ η  ύπ ό τόσοι π υ κ ν ώ ν  ν ε φ ε /.ώ ν . ω σ τε  
έδε’ ησε ν '  ά νά ύ ω σ ; το ύ ; η λ εκ τ ρ ικ ο ύ ; λ α μ π τ ή ρ α ;  τού 
μ ε γ ά λ ο υ  ξεν ο δ ο χ ε ίο υ  τ ή ς  Σ τυρι'α ;. Λ /.λ ά  μ ε τ  ο λ ίγον  
π ρ ο σ εβ λ η δ η σ α ν  ύπ ό  κεραυνού οί μ ε τ α λ λ ικ ο ί  η λ εκ τ ρ α -  
••ω γοι καί οί λ α α χ ή ρ ε ;  ω χρ ια σα ν ώ σει ε ί χ ε  '·’/  α ο /  ή  
η /ε κ τ ρ ικ η  μ η χ α ν η .  τ ιν ε ;  δ έ σ ζε σ δ η σ α ν  ε ν τ ε λ ώ ς . Ε ξ ε 
τ ά σ ε ι« ; οε γ ε ν ο μ ε ν η ς .  π α ρ ε τ η ρ η δ η  οτι τ α  έκ  λ ε ν κ ο -  
χ σ υ σ ο υ  σ ύ ρ μ α τα  τώ ν συν α ρμ ογώ ν ε ί / ο ν  τ α  κ η .

—  Ε  ν  Τ ώ ν π  ε ρ ι ε ρ γ  ο τ  η  τ  ω  ν τ  ή  ;  έ κ  δ έ -  
σ ε ω ; τού  Σ ικ ά γ ο υ  Οά ε ίνε  όρ ο; κ α τ εσ κ ε υ α σ μ ε νο ν  έκ 
χ α λ υ β ο ;  Ε π ί τού  χ α λ υ β ο ;  Οά τ ε δ ή  χ ώ μ α ,  ε ι; το  ό
π ο ιον  Οά φ υ τευ βώ σ ι χ λ ό η .  ά νθ η  και δ ε νδ ρ ύ λ λ ια . Η 
λ εκ τρ ικ ό ; δε σ ιδ η ρ ό δ ρ ο μ ο ; Οά φ ερη  τ ο υ ς  έπ ι'σ κ ε π τ ί:  
ά π ό  τ ή ;  'ία σ εω ς ε ί;  τ ή ν  κορυφήν Τ ό  εσ ω τερ ικ ό ν  οε 
κ ο ίλ ω μ α  τού  ό ρ ο ν : δά χ ρ η σ ιμ ο π ο ιη δ ή  ο ια  οια φ ορα  π ε 
ρ ίερ γα  εκ θ έμ α τ α  κα: π α σα σ τά σ ε:;.

Χ μ υ ν ικ ά

Ί ό π ι ά τ η ι ι ο ν ι  ιιά

Ιό ν τ  /  Γ α λ /  ι κ  ή  χ  κ α ο η  μ  ι X τ  ή  ;  : α τ ;  ·. 
κ ή ;  ανβγνιόσΟ η χ ν χ κ ο ιν ω σ ι;  τού  έν Κ ον  σ τ  αν π ν  ο υ π ό λ =ι 
ια τρού  κ . Ζ α μ π κ κ ο ϋ  π ερ ί λ έ π ρ α ; . Ε ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ -

ε υ ρ ω π α ικ ή : μ ο υ σ ικ  ή;
αύτα π α ν τ ό ς  ε ίδ ο υ ς  καί π ο ικ ίλ α
σ ι μ ετ α ξ ύ  τ ώ ν  π α ικ τ ώ ν  τ ώ ν  συν
ό σ νά νω ν  οί ίκ α νώ τεο ο ι. ο ιτ ι /ε ς· · · * ·· ε~·.οε·;<·><τ*. T‘r(*y ε·.;*χ.»·:ν. τ ε / ν γ ,ν  το»ν.εσ
••α να τα ύ τα  ε ίνε  α ρ χ έ τ υ π α  [ ir im il i lV
π ο σ τ α λ ώ σ ι ό /ά /.τα ι δ ια κ εκ ρ ιμ ένο ι τ ή ;  ’
μ ώ ν  μ ο υ σ ικ ή ; και σ υ λ λ ο γ ή  π ά ντω ν
■*ων τ ώ ν  ύυ  Ι ί/.λ η ν ω ν  μελ,οποΓηδεντι·ιν
π ερ ί μ ο υ σ ικ ή ;  ε κ κ λ η σ ια σ τ ικ ή ς
/ .η σι π σ α - 'μ α τ ε ιώ ν . Ο υ τ ω ; ω στε
έν  τ ή  σ υ γ χ ρ ό ν ω  Ιό /λα δ ι
κ α ί ή φ ιλ ο λ ο γ ία  α υ τ ή ;
διώ ν ά νδοώ ν σ υ ν τ ε τ α γ μ έ ν α  και
ν ε ι ά νά π τυ ξ ιν  τ ή ;  μ ο υ σ ικ ή ;
π α ρ ’ ή μ ίν  ν ά  συνοδευσω σι
σ υ λ λ ο γ ή ;  τ ώ ν  ύφ ’

Έ ν Ά θ ή να νς  έκ τ ο ύ  Τ υπογρα^ είον τώ ν Κ αταΟ τημάτω ν το ϋ  «Λ Σ Τ IS U Σ» 1891.


